TN cPELNE ODOLNE coY

POPIS: Pétiprsté ochranné rukavice tepelné odolné. Rukavice jsou znageny v souladu s EN420:2003+A1:2009, EN 388:2016 a EN407:2020 a to logem
dodavatele, typovym Eislem, rokem vyroby a piktogramy ochranného uréeni. Rukavice certifikované a vhodné pro svéeni jsou oznaceny Eislem normy
EN12477:2001/A1:2005 a tFidou A/B.

POUZIT: Rukavice kategorie Il - jsou ureny k ochrané rukou proti mechanickym a tepelnym rizikim. Ochranné vlastnosti se vztahuji na celou rukavici.
Nepouzivejte ztvrdlé nebo jinak podkozené rukavice. Pokud jsou rukavice uréeny pro svafovani elektrickym obloukem, neposkytuji ochranu proti drazu
elektrickym proudem zpisobenému vadnym zafizenim nebo praci pod napétim. Pokud jsou rukavice mokré, Spinavé nebo nasaklé potem, je elektricky
odpor snizen a riziko se maze zvysit.

STUPNE OCHRANY DLE EN 388:2016 STUPEN OCHRANY DLE EN 407:2020

Odolnost proti odéru: A (1—4; X — netestovéno)  Odolnost proti hofen:

Odolnost proti Fezu: B (1—5; X — netestovano)  Odolnost proti kontaktnimu teplu:

Odolnost proti dalimu trhani: C (1—4; X — netestovano)  Odolnost proti konvenénimu teplu:

Odolnost proti propichnuti: D (1—4; X — netestovano)  gdolnost proti salavému teplu:

Odolnost proti profezu TDM: E (A—F; X —netestovano) - ggolnost proti malym rozstikim roztaveného kovu:
TRIDA OCHRANY DLE EN 12477:2001/A1:2005: Odolnost proti velkym rozstfikim roztaveného kovu:
Horsi ichopova schopnost (ostatni svafecské postupy) A

Lepsi tchopova schopnost (svarovani WIG/TIG) B

Tmoo®>

piktogram ochrana proti mechanickym rizikim; W piktogram ochrana proti teplu a ohni; C Eznacka shody: E[ﬂ piktogram informace
NAVOD NA UDRZBU: Rukavice nevystavuite salavému teplu, organickym rozpoustédlam a jejich param, mazivim, tukm, miner3lnim olejom, #iravindm
avods. Negistoty odstrafiujte kartacem. Rukavice nelze prat ani chemicky istit.
SKLADOVAN: V suchu, mimo dosah pfimého slunecniho zafeni, pfi pokojové teploté.
UPOZORNENI: Rukavice se nesmi pouzivat tam, kde hrozi riziko zachyceni pohyblivymi &astmi stroji
VYROBCE: ARDON SAFETY s.r.0., Trzni 2902/14, Prerov |, Ceska republika

NAZEV MATERIAL EN121077:ZA|1/ITB1IA1:20|]5

EN 388:2016 EN407:2020 DOSTUPNE
ABCDE ABCDEF VELIKOSTI

CoY hovézi Stipenka + hovézi licovka A 3132X 413X4X 9,11

NAVOD NA POUZITIE Ja=E=ENI=Nol[eN N =N (s)% m

POPIS: Pifprstové ochranné rukavice tepelne odolné. Rukavice su znatené v sulade s EN420:2003+A1:2009, EN 388:2016 a EN407:2020, a to logom
dodévatela, typovym Eislom, rokom vyroby a piktogramami ochranného uréenia. Rukavice certifikované a vhodné na zvéranie si oznacené Eislom
normy EN12477:2001/A1:2005 a triedou A/B.

POUZITIE: Rukavice kategérie Il - rukavice st uréené na ochranu rik proti mechanickym a tepelnym rizikém. Ochranné viastnosti sa vztahuju na celd
rukavicu. Nepouzivajte stvrdnuté alebo inak poskodené rukavice. Pokial su rukavice uréené na zvaranie elektrickym oblikom, neposkytujd ochranu proti
Grazu elektrickym pradom sposobenému chybnym zariadenim alebo pracou pod napétim. Pokial si rukavice mokré, $pinavé alebo nasiaknuté, tak je
elektricky odpor znizeny a riziko sa moze zvysit.

STUPNE OCHRANY PODLA EN 388:2016

Odolnost proti oderu: A (1—4; X — netestované)
Odolnost proti rezu: B (1—5; X — netestované)
Odolnost proti daliemu trhaniu: C (1—4; X — netestované)
Odolnost proti prepichnutiu: D (1—4; X — netestované)
Odolnost proti prerezu TOM: E (A—F; X — netestované)
TRIEDA OCHRANY PODLA EN 12477:2001/A1:2005:

Horsia uchopova schopnost (ostatné zvaracské postupy) A
Ltejnéwa Gichopova schopnost (zvaranie WIG/TIG)

STUPEN OCHRANY PODLA EN 407:2020

Odolnost proti horeniu:

Odolnost proti kontaktnému teplu

Odolnost proti konvenénému teplu:

Odolnost proti slavému teplu:

Odolnost proti malym rozstrekom roztaveného kovu:
Odolnost proti velkym rozstrekom roztaveného kovu:

Tmoo®»

piktogram ochrana proti mech. rizikam; Uﬁﬂpwkwgram ochrana proti teplu a ohiiu; ( Eznacka zhody: [ 4] piktogram informacie
NAVOD NA UDRZBU: Rukavice nevystavujte salavému teplu, organickym rozpustadlam a ich param, mazivam, tukom, mineralnym olejom, Zieravinam
a vode. Netistoty odstrafujte kefou. Rukavice nie je mozné praf ani chemicky istit.
SKLADOVANIE: V suchu, mimo dosahu priameho slneéného iarenia, pri izbovej teplote.
UPOZORNENIE: Rukavice sa nesm pouzivat tam, kde hrozi riziko zachytenia pohyblivymi €astami strojov.
VYROBCA: ARDON SAFETY s.r.0., Trzni 2902/14, Prerov |, Ceska republika

WHCTPYKLIMU 3A Y 3TN TON10YCTONYYIBY m
coy

OMMUCAHME: TonnoycToiiuueu PbKaBMLM C MeT NpbCTa. PhKaBUUMTE Ca ETMKETMPAHW B CbOTBETCTBMe Che CTawaaptu EN 420:2003, EN 388:2016
" EN407-2020 a MMeHHO C 7I0rOTO Ha AOCTABYMKE, HOMEPA HA TUNa, FOAMHATA HA NPOM3BOACTBO M MUKTOTPaMA 33 3ALIMTHO NPEAHA3HAYEHME.
Cep peKasuLM ca CbC HoMepa Ha cTawpapt EN12477:2001/A1:2005 v knac A/B.
MPUNOKENWE: Puasin Kateropus Il - poKasuuMTe Ca NPEAHA3HAYEHY 33 3ALIUTA HA PHUETE CPELLlY MEXaHUUHY W TEPMULHI PUCKOBE. 3alUNTHATE
CBOWCTBA Ce OTHACAT 33 UANaTa pbkasuua. He U3non3saiite BTBLPAEHM UNM NOBPEAEHM N0 APYT HAUMH PbKABULM. AKO PbKABULMTE Ca NPeaHa3HaueHm
32 eNEKTPOABIOBO 3aBaPSBAHE, Te He NPEAOCTaBST 3aLLUMTa CPELLly TOKOB YAP, NPUUMHEH oT unw patora noa Ako
PBLKABULMTE C3 MOKPYU, MPBCHM UM HAMOBHM C MOT, e/IEKTPUYECKOTO CbNPOTUBIIEHNE © HAaMaJIEHO U PUCKBT MOXKE A3 Ce YBeIU4N.

CTEMEHU HA 3ALLMTA CbITIACHO EN 388:2016 CTEMEH HA 3ALLUTA CbIJIACHO EN 407:2020
YCTORUMBOCT Ha W3HOCBaHE: A (1—4; X — HewanuTar) YCTOMUBOCT MpH ropene:

YCTOMUMBOCT Ha NpopA3BaHe: B (1—5; X — Heuanura) YCToifuMBOCT Ha TonAMHa, fpeRacaa 2 uped KonTawr
YCTO/4MBOCT Ha APYTY BUZOBE paskbeBanns:  C (1—4; X — Henanuan) Ha TonAKa,

YcToiumMBoCT Ha npoGoKaaHe D( 14. X — HewanuTa) YcToM4MBOCT Ha TonAuKa, npenasana Ha upez nbuene:

Tmoow>

Hamanu cenpotuenenneto TDM; ( F; X — Heusnutan) YCTOMYMBOCT Ha ManKy NPbCKM PasToneH MeTan:
KNAC HA SALLITA B ChOTBETCTBUE ChC CTAHIAPT EN 12477-2001/A1:2005: YCTOMMBOCT Ha FoneMY KONMUECTBa PA3TONeH MeTan:
Mo-Hucka 3a (npyru 3asap A

Mo-sucoka 3a Wie TIG B

MUKTOrpaMa 3a 3alUUTa Cpelly MEexaHWuHi PUCKOBE; m MuKkTorpaMa 3a 3aluTa cpeuly TONAMHA U OFbH; ( € 3HaK 3a choTBETCTBUE; [E
MukTorpama 3a MHGOPMaLMs

MHCTPYKUMM 3A NOAAPBKKA: He n3naraiite pbKasuuyTe Ha buMCTa TOMNMHE, OPraHWHM PasTBOPUTENM 1 TeXHUTE NapH, CMa304HU MaTepUany,
TPECH, MUHEDANHU MACNa, KOPOMBHY MATEPUANY W BOAA. 3aMBPCABAHUATA TPAGBA Aa GHAAT NOUMCTBaHM C YeTKa. PbKaBMLM He TPpsGEa Aa ce nepat
WA NOMUCTBAT XMMUECK.

CBXPAHEHME: ChxpaHsiBaiiTe NpOAYKTa Ha CyX0 MACTO, Aanied OT NPAKa CbHUEBa CBETAWHA, NPW CTaiiHa TeMnepaTypa.

BHUMAHME: PkaBuuyTe He Tpsibea Aa ce U3NON3BAT B MECTa, KbAETO ChUUIECTBYBA ONACHOCT OT 3aXBalliaHe O NOABIKHM YACTH Ha MALIMHU.
NPOM3BOAMTEN: ARDON SAFETY s.r.o., Trzni 2902/14, Pierov |, Yexus

EN12477:2001/A1:2005 | EN388:2016 | EN407:2020 | HAZWYHM
ME MATEPUAN A/B ABCDE ABCDEF PA3MEPU
cov Llenena Tenewka Koxa + AMLIEBa TenewKa KoXa A 3132X 413X4X 9,11

DLV VNV VIV TOPLINSKIOTPORNO - COY [m

OPIS: Zastitne rukavice sa pet prstiju toplinski otporne. Rukavice su oznacene u skladu s EN420:2003+A1:2009, EN 388:2016 i EN407:2020 i to logotipom
dobavijaca, tipskim brojem, godinom proizvodnje i piktogramima namjene zastite. Certificirane rukavice pogodne za varenje oznatene su brojem norme
EN12477:2001/A1:2005 i klasom A/B.

PRIMJENA: Rukavice kategorije Il - rukavice su namijenjene za zastitu ruku od mehanicki i toplinskih rizika. Zastitna svojstva odnose se na cijelu
rukavicu. Nemojte koristiti otvrdnute ili na drugi nacin otecene rukavice. Ako su rukavice namijenjene za zavarivanje elektricnim lukom, ne pruzaju
zastitu od strujnog udara uzrokovanog zbog neispravne opreme ili radova na pod naponom. Ukoliko su rukavice mokre, prijave ili namotene znojem,
elektriéni otpor je smanjen te rizik moze biti povecan.

STUPANJ ZASTITE PREMA EN 388:2016 STUPANJ ZASTITE PREMA EN 407:2020

Otpornost na habanje: A(1—4; X — nepokusan) Otpornost na gorenje: A
Otpornost na presijecanje: B (1—5; X — nepokusan) Otpornost na kontaktnu toplinu: ]
Otpornost na daljnje trganje: € (1—4; X—nepokugan) Otpornost na konvencijsku toplinu: c
Otpornost na busenje: D (1—4; X — nepoku3an) Otpornost na toplinsko zracenje: D
Otpornost smanjiti TOM: E (A—F; X —nepokusan)  Otpornost na manje prskanje rastaljenog metala: E
KLASA ZASTITE PREMA EN 12477:2001/A1:2005: Otpornost na veliko prskanje rastaljenog metala: F
Losija spretnost pri drzanju (ostali postupci zavarivanja) A

Bolja spretnost pri drzanju (zavarivanje WIG/TIG) B

(& piktogram zastita na mehanit.rizike: 1) piktogram zastita od topline i plamena; (C (€ oznaka sukladnosti; ) iktogram informacije

NAPUTAK ZA ODRZAVANJE: Rukavice nemojte izlagati toplinskom zracenju, organskim otapalima i njihovim parama, mazivima, mastima, mineralnim
uljima, jetkim preparatima i vodi. Netistocu otklanjati sa ¢etkom. Rukavice se ne smiju prati ni kemijski istiti.

CUVATI: Na suhom mjestu, izvan dosega izravnog sunéevog svietla, na sobnoj temperaturi.

UPOZORENJE: Rukavice se ne smiju koristiti na mjestima gdje prijeti hvatanje pokretnim dijelovima strojeva.

PROIZVOBAE: ARDON SAFETY s.r.o., Trzni 2902/14, Prerov |, Republika Ceska

i i EN12477:2001/A1:2005 | EN388:2016 | EN407:2020 | DOSTUPNE EN12477:2001/A1:2005 | EN388:2016 | EN407:2020 | DOSTUPNE
NAzov MATERIAL AlB ABCDE ABCDEF VELKOSTI NAzIV MATERLAL A/B ABCDE ABCDEF VELICINE
cov hovadzia stiepenka + hovadzia licovka A 3132X 413X4X 9,11 cov cijepana goveda koza + glatka koza A 3132x £13X6X 9,11

NS LYl AVl TERMOODPORNE COY

OPIS: Pigciopalczaste rekawice ochronne termoodporne. Rekawice oznakowane zostaty zgodnie z EN420:2003+A1:2009, EN 388:2003 i EN407:2020
logiem dostawcy, numerem modelu, rokiem produkcji oraz piktogramami okreslajacymi ochrone. Rekawice certyfikowane i odpowiednie do spawania
oznakowane zostaty numerem normy EN12477:2001/A1:2005 i klasa A/B.

ZASTOSOWANIE: Rekawice kategorii Il - rekawice przeznaczone do ochrony rak przeciwko ryzykom mechanicznym lub termicznym. Wtasciwosci
ochronne obejmuia cata rekawice. Nie korzystajcie ze stwardnialych lub inaczej uszkodzonych rekawic. Jezeli rekawice zostaty przeznaczone do sp-

awania tukiem elektrycznym, nie zapewniaj ochrony przeciwko porazeniu pradem elektrycznym liwym ur lub praca
pod napieciem. Jezeli rekawice sa mokre, brudne lub nasgczone potem to opér elektryczny jest obnizony i ryzyko moze wzrosnac.

STOPNIE OCHRONY WEDLUG EN 388:2016 STOPNIE OCHRONY WEDLUG EN 407:2020

Odpornosé na Scieranie: A (1—4; X — niedoswiadczony) Odpornoé¢ na palnost: A
Odpornosé na przeciecie B (1—5; X — niedoswiadczony) Odbornoce o ciants kontakiowe: 5
Odpornos¢ na rozdzieranie: C (1—4; X — niedoéwiadczony) Ud" > "‘ Komwekeyine: ¢
Odpornos¢ na przektucie: D (1—4; X — niedoswiadczony) pornosc na cleplo konwexcyjne: =~

Odpornosé na przecigcie TDM: E (A—F; X — niedoswiadczony) 0dpornosé na promieniowanie cieplne: ’ 0
KLASA OCHRONY WEDLUG EN 12477:2001/A1:2005: Odpornos¢ na drobne rozpryski ciektych metali E
Gorsze wasciwosci chwytowe (inne procedury spawalnicze) A Odpornos¢ na duze rozpryski ciektych metali: F

Lepsze wtasciwosci chwytowe (spawanie WIG/TIG) B
piktogram ochrona przeciwko ryzykom mech.; () piktogram achrona przeciwko cieptu i ogniu; ( E symbol zgodnosci; [ [3] piktogram informacje

INSTRUKCJA PIELEGNACJI: Nie wystawiajcie rekawic na dziatanie pr cieplnego, r 6w or lubich oparow, smardw,
ttuszczow, olejow mineralnych, substancji zracych lub wody. Zabrudzenia usuwaicie szczotka. Rekawic nie mozna prac lub czyscié chemicznie.
PRZECHOWYWANIE: W suchym érodowisku, poza zasiegiem bezposredniego pr w temperaturze pokojowej.
OSTRZEZENIE: Z rekawic nie wolno korzysta¢ w miejscu, gdzie grozi pochwycenie przez ruchome elementy maszyn

PRODUCENT: ARDON SAFETY s.r.o., UL Trzni 2902/14, Perov |, Republika Czeska

HASZNALATI UTMUTATO [ESIO/XNROIN (1) [Im

LEIRAS: Otujjas hoalls védokesztyl. A kesztyl az ENG20:2003+A1:2009, EN 388:2016 és EN407:2020 szabvannyal Gsszhangban van cimkézve,
ahol a gyartd logéja, a tipus szama, a gyartasi év és a védelem piktogramjai vannak feltiintetve. A mindsitett kesztyik hegesztésre alkalmasak, az
EN12477:2001/A1:2005 szabvany. és az A/B védelmi oszly jelét viselik.

65 hémérsékleti kockazatok ellen nyGjt ké . A véds tulaj az egész
kesztyire e hasznélja a vagy mas modon sériilt kesztydt. Amennyiben a kesztyd ivhegesztésre valé, nem nyuit védel-
met az ramiitéssel szemben ami ltség alatt végzett munkanal fenyeget. Amennyiben a keszty vizes, piszkos
vagy izzadsdgidl nedves, az olokiromos ellendllas cadkkentett és a 2 Vockérat fokozadhat
VEDELMI SZINT AZ EN 388 ALAPJAN: VEDELMI SZINT AZ EN 407 ALAPJAN:

Ellenall6sag kopassal szemben:

A (1—4; X — kiprobalatlan)

6b3 Ellensllosg égéssel szemben: A
Vagasbiztonsdg: B (1—5; X — kiprobalatlan) g 6n411653g kontakt hével szemben B
Ellenall6sag tovabbszakitassal szemben: C1—4 X —kiprabalatlan) g, cng 228 Ko e c
Ellensllésag szrassal szemben: D (1—4; X — kiprebalatlan) alles2g atadott hov
Ellensllésg sugarz6 hével szemben: b

Vagasallosag TOM: E (A—F: X — kiprébalatian)  EHenShos90 s e < otvadt fémmel szemben: &
VEDELMI SZINTAZ EN12477:2001/A1:2005 ALAPJAN: enallosag kis mennyisegd froccsend olvadt temmel szemben:

teayéh fotyamat) N Ellenallésag nagy mennyiség froccsend olvadt fém ellen: F
Magas fogasbiztonsag (WIG/TIG hegesztés) B

W

&) piktogram mech veszelyek eeni védetem: ) piktogram h6 és tdz elleni védetem; (* € megfelelség jel [ [3) piktogram informécis

KARBANTARTASI UTMUTATO: A kesztyiit ne tegye ki sugarzs hé, szerves oldészerek és azok gozei, kenGanyagok, zsirok, asvanyi olajok, maré hatdst
anyagok és viz hatasanak. A szennyezédést kefével tavolitsa el. A kesztyd nem moshaté és vegyileg nem tisztithato.

TAROLAS: Széraz helyen, kizvetlen napsugérzas hatasatél tavol, szobahgmérsékleten.

FIGYELMEZTETES: A kesztyiit tilos olyan helyen hasznalni, ahol a gépek mozgé részei ltal becsipédhetnek

GYARTO: ARDON SAFETY s.r.o., Trzni 2902/14, Pferov |, Cseh Koztarsaség

VTR T TETITa EevrrreTTys: EewryeTore B M . ANYAG EN12477:2001/A1:2005 | EN388:2016 | EN407:2020 | ELERHETO
: : : : A/B ABCDE ABCDEF MERETEK
NAZWA MATERIAL A/B ABCDE ABCDEF

coy dwoina wotowa + wotowa skéra licowa A 3132X 413X4X 9.1 cov marhahasiték + marha szinbor A 3132x A1sxax o1

NSTRUCTIONS FOR USE HEAT RESISTANT ~ COY m

DESCRIPTION: Five-finger, heat resistant gloves. The gloves are labelled in accordance with EN420:2003+A1:2009, EN 388:2016 and EN407:2020 and
bear the supplier logo, model number, year of production, and symbols of protection. Gloves certified and suitable for welding are labelled with EN
12477:2001+A1:2005 and class A/B.

USE: Category Il gloves - the gloves are designed to protect the hands against mechanical and heat hazards. The protective properties apply to the
entire glove. Do not use stiff or damaged gloves. If the gloves are designed for arc welding, they do not provide protection against electric shocks caused
by malfunctioning equipment and are not suitable for work on energised parts. In the event gloves are wet, dirty or soaked in sweat, their electrical
resistance is reduced and the risk may increase.
LEVELS OF PROTECTION ACCORDING TO EN 388:2016
Resistance against abrasion:

Resistance against cuts:

Resistance against tearings:

Resistance against punctures:

Resistance against TOM: E(
PROTECTION CLASS ACCORDING TO EN 12477:2001/A1:2005:
Lower grip strength (other welding procedures) A
Higher grip strength (WIG/TIG welding) B

symbol for protection against mechanical hazards; )

A (1—4; X — not tested) LEVELS OF PROTECTION ACCORDING TO EN 407:2020
B(1—5: X — not tested) Resistance against burning

C(1—4 X — not tested) Resistance against contact heat

D (1—: X — not tested) Resistance against convectional heat:

A—F: X — not tested) Resistance against radiant heat:

Resistance against small drops of molten metals:
Resistance against large drops of molten metals:

Tmoo®m>

symbol for protection against heat and fire; " € mark of conformity;["[3)information symbol

INSTRUCTIONS FOR CARE: Do not expose the gloves to radiant heat, organic solvents and/or their vapours, greases, mineral oils, caustics and water.
To remove dirt, use a brush. Do not launder or dry clean the gloves.

STORAGE: Store in a dry place away from direct sunlight, at room temperature.

WARNING: The gloves should not be used where there is a risk of entanglement with the moving parts of machinery.

MANUFACTURER: ARDON SAFETY s. 1. 0., Trzni 2902/14 Pferov | - Mésto, Czech Republic

KARSC\UI ATSPARIOS

APRASYMAS: Pirstuotos apsauginés karstiui atsparios pirstins. Pirstinés zenklinamos pagal EN420:2003+A1:2009, EN 388:2016 ir EN407:2020 ,
nurodomas tiekéjo logotipas, tipo numeris, pagaminimo data ir apsaugos paskirties zenklas. Pirétinés yra sertifikuotos , tinkamos naudoti atliekant
suvirinimo darbus pazenklintos standarto numeriu EN12477:2001/A1:2005 ir yra nurodyta klasé A/B.

NAUDOJIMAS: Il kategorijos pirtinés - pirstinés yra skirtos ranky apsaugai nuo mechaniniy ir iluminiy pavojy. Apsaugos savybés taikomos visai
pirtinei. Nenaudokite sukietéjusiy arba kitaip pazeisty piratiniy. Jeigu pirstinés yra skirtos suvirinimui elektriniu lanku neapsaugo nuo pavojy elektros
srove, kuriuos sukelia sugede jrenginiai arba darbas kai veikia elektros jtampa. Jeigu pirstinés yra lapios, purvinos arba prisigérusios prakaito elek-
triné varza yra sumazéjusi, o pavojus gali padidéti.

KLASES PAGAL A EN 388:2016
Atsparumas dilimui: A(1—4; X — neigbandyty)
Atsparumas pjovimui: B (1—5; X — neisbandyty)
Atsparumas plésimui € (1—4; X — neisbandyty)
Atsparumas pradarimui: D (1—4; X — neidbandyty)
Atsparumas TDM: _ E (A—F; X — neigbandyty)
APSAUGOS KLASE PAGAL EN 12477:2001/A1:2005:

Blogesnés sukibimo savybés (kiti suvirinimo metodai) A
Geresnés sukibimo savybés (suvirinimas WIG/TIG) B

& piktograma apsauga nuo mechaniniy pazeidimy: (1) piktograma apsauga nuo terminiy pavoiy; ( € titikties zenkias: [ ] pikiograma informacija

APSAUGOS KLASES PAGAL STANDARTA EN 407:2020
Atsparumas degumui:

Atsparumas salytinei Silumai:

Atsparumas konvenkcinei Silumai:

Atsparumas spinduliuojamai ilumai:

Atsparumas maziems sulydytiems metalo purslams:
Atsparumas dideliems sulydytiems metalo purslams:

Tmoo®>

PRIEZIDROS INSTRUKCIJA: Pirstines saugoti nuo spinduliujamos Silumos, organiniy tirpikliy ir jy gary, tepaly, riebaly, mineraliniy aliejy ésdinanciy
medziagy ir vandens. Nevarumus 3alinkite $epeciu. Pirstiniy negalima plauti nei chemiskai valyti.

LAIKYTI: Sausoje vietoje, atokiau nuo tiesioginiy saulés spinduliy, kambario temperataroje.

PASTABA: Pirstinés neturéty biiti naudojamos ten, kur yra pavojus jtrauki judanciomis masininiy jrengimy dalimis.

GAMINTOJAS: ARDON SAFETY s.r.0,, Trzni 2902/14, Pferov |, Cekijos Respublika

EN12477:2001/A1:2005 | EN388:2016 | EN407:2020 | AVAILABLE , EN12477:2001/A1:2005 | EN 388:2016 | EN407:2020 | URIMI
NAME MATERIAL AIB ABCDE ABCDEF SIZES PAVADINIMAS MEDZIAGA A/B ABCDE ABCDEF DYDZIAI
cov cowhide split leather + cowhide grain leather A 3132X 413X4X 9.11 cov versta jaucio oda + jauéio oda A 3132X 413X4X 9,11

(6131 1o BV RIV (el HITZEBESTANDIG COY

Fiinffinger-Hit Die H sind im Einklang mit EN420:2003+A1:2009, EN 388:2016 und EN407:2020 ge-
kennzeichnet, und zwar mit dem Logo des Herstellers, der Typennummer, dem Herstellungsjahr und Piktogrammen der Leistungsstufe. Fiir das
Schweifien zertifizierte und geeignete Handschuhe sind mit einer Zahl der Norm EN12477:2001/A1:2005 und der Klasse A/B gekennzeichnet.
VERWENDUNG: Handschuhe der Kategorie Il - die Handschuhe sind zum Schutz der Hande gegen mechanische und thermische Risiken bestimmt.
Die Schutzeigenschaften beziehen sich auf den gesamten Handschuh. Keine verharteten oder anderweitig beschédigten Handschuhe verwenden.
Sofern die H fiir das Li bestimmt sind, bieten sie keinen Schutz gegen einen Stromunfall, der durch ein mangelhaftes
Gerat oder Arbeit unter Spannung verursacht ist. Falls die H nass, oder ankt sind, ist der elektrische Widerstand
gesenkt und das Risiko kann steigen.

LEISTUNGSSTUFEN NACH EN 388:2016

Abriebfestigkeit: A(1—4; X — unerprobt)
Schnittfestigkeit: B (1—5; X — unerprobt)
WeiterreiBfestigkeit: C (1—4; X — unerprobt)
Durchstichfestigkeit: D (1—4; X — unerprobt)

LEISTUNGSSTUFEN NACH EN 407:2020
Brennverhalten:
Kontaktwdrmebesténdigkeit:
Konvektionswarmebestandigkeit:

Tmoow»

Schnittfestigkeit TDM: E (A—F; X — unerprobt) Strahlungswirmebestandigkeit:

LEISTUNGSSTUFEN NACH EN 12477:2001/A1:2005: Besténdigkeit gegen kleine Spritzer geschmolzenen Metalls:
Geringere Grifffahigkeit (sonstige SchweiBverfahren) A Bestéandigkeit gegen groBe Spritzer geschmolzenen Metalls
Hohere Grifffahigkeit (WIG/TIG-Schweifien) B

@ Piktogramm Schutz gegen mechanische Risiken; J\ﬁ/‘ Piktogramm Schutz gegen Warme und Feuer; ({ € Konformitétskennzeichen; [T pikto-
gramm Informationen

WARTUNGSANLEITUNG: Die H nicht Str
ralolen, Atzmitteln und Wasser aussetzen. Ver:
gereinigt werden

LAGERUNG: Trocken, auBierhalb direkter Sonnenstrahlung, bei Zimmertemperatur.

HINWEIS: Die Handschuhe diirfen nicht dort verwendet werden, wo das Risiko des Erfassens durch bewegliche Maschinenteile droht.
HERSTELLER: ARDON SAFETY s.r.0., Trzni 2902/14 Prerov |, Tschechische Republik

me, organischen | und deren Dampfen, Schmiermitteln, Fetten, Mine-
mit einer Biirste entfernen. Die Handschuhe kdnnen weder gewaschen, noch chemisch

LIETOSANAS INSTRUKCIJA [RISRVISTARVARVIxIciiNo(0)%

APRAKSTS: Piecu pirkstu, karstuma izturigi cimdi. Cimdi ir marketi saskan ar standartiem EN420:2003+A1:2009, EN 388:2016 EN407:2020, un tiem
i piegadataja logotips, modela numurs, razosanas gads un aizsardziba &jumi. Cimdi, kuri ir sertificéti un piemeroti metinaanai, ir markéti ar
EN 2477:2003 un A/b klases mark&jumu.

IZMANTOSANA: Il kategorijas cimdi — cimdi, kas paredzéti roku aizsardzibai pret mehaniskiem un karstuma apdraudéjumiem. Aizsardzibas ipasibas
attiecas uz visu cimdu. Nelietojiet stivus vai bojatus cimdus. Ja cimdi ir paredzéti loka metinasanai, tie nenodrosina aizsardzibu pret elektrisko $oku,
ko var izraisit iekartas darbibas traucéjumi, un tie nav pieméroti darbam ar stravai pieslégtam dalam. Ja gadijuma cimdi ir slapji, netiri vai izmirkusi
sviedros, to elektriska pretestiba samazinas un risks var palielinaties.
AIZSARDZIBAS LIMENI SASKANA AR STANDARTU EN 3686:2016

Izturiba pret nobersanu: A (1—4; X — neparbauditas)

Izturiba pret iegriesanu: B (1—5; X — neparbauditas)

Izturiba pret plisanu: C (1—4; X — neparbauditas)

Izturiba pret caurdurganu: D (1—4; X — neparbauditas)

Izturiba pret TDM E (A—F; X — neparbauditas)
AIZSARDZIBAS KATEGORIJA SASKANA AR STANDARTU EN 12477:2001/A1: 2005:
Apak roktura izturiba (citas metinasanas proceduras)

Augséja roktura izturiba (WIG/TIG metinasana) E

AIZSARDZIBAS LIMENI SASKANA AR STANDARTU EN 407:2020
Izturiba pret dedzinasanu

Izturiba pret karstumu, saskaroties ar to:

Izturiba pret konvekcijas cela parnestu karstumu:
Izturiba pret starojuma cel3 parnestu karstumu:
Izturiba pret maziem izkauséta metala pilieniem:
Izturiba pret lieliem izkauséta metala pilieniem:

Tmoo®>

simbols, kas norada uz aizsardzibu pret mehaniskiem apdraudgjumiem; }) simbols, kas apzimé aizsardzibu pret karstumu un liesmam; C€

atbilstibas markéjums; DE informacijas simbols

NORADIJUMI PAR KOPSANU: Nepaklaujiet cimdus siltuma starojumam, organiskiem Skidinatsjiem un/vai to tvaikiem, ziedém, mineralel{am, kodigam
vielam un adenim. Lai nonemtu netirumus, izmantojiet birsti, Cimdu tirisanai neizmantojiet mazgasanu vai kimisko firisanu.

GLABASANA: Uzglabt vésa, sausa vieta, aizsargajot no saules gaismas.

BRIDINAJUMS Cimdus nedrikst lietot tur, kur pastav risks, ka tie var iepities iekarta ar kustigam dalam.

RAZOTAJS: ARDON SAFETY s. . 0., Trzni 2902/14 Prerov | - Mésto, Cehijas Republika

BEZEICH- EN407:2020 VERFUGBARE
NUNG ABCDEF GROSSEN

coy Rindspaltleder + Rindnarbenleder A 3132X 413X4X 9.11

MATERIAL EN1ZL77:2AOIOBIIA|:2005

EN 388:2016
ABCDE

: EN12477:2001/A1:2005 | EN388:2016 | EN407:2020 | PIEEJAMIE
MATERIALS AlB ABCDE ABCDEF 1ZMERI
cov SKelta govsada + govs zamsada A 31320 413X4X 9,11




YLD AGIRPIT REZISTENTE LA CALDURA COY

DESCRIERE: Manusi de protectie cu cinci degete rezistente la caldura. Manusile sunt marcate in conformitate cu standardul EN420:2003+A1:2009, EN
388:2016 si EN407:2020 aceasta cu logo-ul furnizorului numarul de tip, anul de productie si cu pictogramele destinate protectiei. Manusile certificate
si adecvate pentru sudare sunt marcate cu numérul standardului EN12477:2001/A1:2005 si clasa A/B.

UTILIZARE: Manusi de categoria I - manusile sunt destinate protectiei mainilor impotriva riscurilor mecanice si termice. Proprietatile protectoare se
aplica la intreaga manusa. Nu utilizati manusi intarite sau deteriorate in alt mod. Daca manusile sunt destinate pentru sudarea in arc electric, acestea
nu ofera protectie impotriva electrocutarii cauzate de o instalatie defect sau de munca sub tensiune. Daca manusile sunt ude, murdare sau imbibate
de sudoare, rezistenta electrica se reduce iar riscul poate fi majorat.

GRADE DE PROTECTIE CONFORM STANDARDULUI EN 388:2016 GRADE DE PROTECTIE CONFORM STANDARDULUI EN 407:2020

Rezistenta la abraziune: A(1—4; X — fara experients) Rezistent3 la ardere: A
Rezistenta la taiere: B (1—5; X — fara experienta) Rezistent la caldura de contact: B
Rezistents la rupere ulterioars: € (1—4; X — far3 experienta) Resistents la caldura conventionals ¢
Rezistents la strapungere: D (1—4; X — fara experient3) Resistonts o caldora radionts: 5
Rezistenta la TDM: (A—F; X — fara experienta) N - L L .

CLASA DE PROTECTIE CONFORM EN 12477:2001/A1:2005: Rezistentd la mici improscari cu metal topit: E
Capacitate redusa de apucare (alte procedee de sudare) A Rezistenta laimprogcari mari cu metal topit F
Capacitate mai buna de prindere (sudare WIG/TIG) B

pictograms protectie Impotriva riscurilor mecanice: () pictogramé proteetie impotriva calduri si focului: C € marcs de conformitat [ picto-
grama informatie
MOD DE INTRETINERE: Nu expuneti manusile la caldura radiantd, la solventi organici si vaporii acestora, la lubrifianti, grasimi, uleiuri minerale, alcalii
si la apa. inlaturati impuritatile cu o perie. Manusile nu pot fi splate si nici curatate pe cale chimica.
DEPOZITARE: la loc uscat, ferit de lumina directa a soarelui, la temperatura camerei
AVERTIZARE: Manusile nu pot fi utilizate acolo unde existd pericol de agatare de part

in miscare ale utilajelor.

PRODUCATOR: ARDON SAFETY s.r.0., Trzni 2902/14, Prerov |, Republica Ceha
EN12477:2001/A1:2005 | EN388:2016 | EN407:2020 | MARIMI DISPO-
DENUMIRE MATERIAL A/B ABCDE ABCDEF NIBILE
cov spalt de bovina + piele fata bovina A 3132x 413X6X 9,11

NENTo ]| W2 NV o)Vl  TOPLOTNO ODPORNE COY

OPIS: Petprstne, toplotno odporne rokavice. Rokavice imajo oznako, ki kaze, da so v skladu s standardi EN420:2003+A1:2009, EN 388:2003 in
EN407:2020, in nosijo logotip dobavitelja, Stevilko modela, leto izdelave in simbole za zas€ito. Rokavice so certificirane in primerne za uporabo med
varjenjem; imajo oznako, da so v skladu s standardom EN12477:2001/A1:2005 in zacito razreda A/B

UPORABA: Rokavice kategorije Il - rokavice so zasnovane, da varujejo roke pred mehanskimi in toplotnimi nevarnostmi. Zas€itne lastnosti veljajo za
celotno rokavico. Rokavic ne uporabljajte, &e so trde ali poskodovane. Ce so rokavice zasnovane za uporabo med obloénim varjenjem, ne zagotavijajo
za&cite pred elektri¢nimi udari, ki jih lahko povzroti pokvarjena oprema, in niso primerne za uporabo z deli naprav, ki so pod napetostjo. Ce so rokavice
mokre, umazane ali preznojene, je njihova elektricna odpornost manjsa, nevarnost pa zato morda vecja.

RAVNI ZASCITE V SKLADU S STANDARDOM EN 388:2016 RAVNI ZASEITE V SKLADU S STANDARDOM EN 407:2020
Odpornost na obrabo A (1—4; X — nepreizkusen)

o ¢ Odpornost na gorenje: A
0dpornost na ureznine: B (1—5; X — nepreizkusen) Odpornost na kontaktno toploto: B
Odpornost na trganje: C (1—4; X — nepreizkuden) " .
1z Odpornost na konvekcijsko toploto: c
Odpornost na prebod: D (1—4; X — nepreizkusen)
) Odpornost na toplotno sevanje: D
Odpornost na TDM: A—F; X — nepreizkusen) o i enih kovin: c
RAZRED ZASCITE V SKLADU Z EN 12477:2001/A1:2005: pornost na male kapljice raztopljeni kovin:
Mot spodnjega oprijema (drugi postopki varjenja) A Odpornost na velike kapljice raztopljenih kovin: F
Mot zgornjega oprijema (varjenje WIG/TIG) 8

simbol za zasito pred mehanskimi nevarnostmi; ()] simbol za zasito pred vrotino in ognjem; (C € naka sktadnosti; | 3] simbol z informacijami
NAVODILA ZA NEGO: Rokavic ne izpostavijajte toplotnemu sevanju, organskim topilom in njihovim hlapom, mastem, mineralnim oljem, raztopinam

natrijevega hidroksida in vodi. Umazanijo odstranite s krtaco. Rokavic ne perite v pralnem stroju oziroma ne uporabljajte kemiénega ¢iséenja.
HRAMBA: Hranite v suhem prostoru pri sobni temperaturi, kjer niso izpostavljene neposredni sonéni svetlobi.

OPOZORILO: Rokavic ne uporabljajte, ce obstaja nevarnost, da se ujamejo v premikajoce se dele stroja.

BRUIKSAANWIJZIN HITTEBESTENDIG COY

BESCHRIJVING: Hittebestendige beschermende vinger De zijn d volgens EN 420:2003, EN 388:2016 en
EN407:2020 en wel met het logo van de leverancier, modelnummer, productiejaar en pictogrammen voor de beschermingsklasse. Handschoenen die
gecertificeerd en geschikt zijn voor lassen zijn aangeduid met de norm EN12477:2001/A1:2005 en klasse A/B.

GEBRUIK: Handschoenen van categorie | - de handschoenen zijn ontworpen voor bescherming van de handen tegen mechanische en thermische gevar-
en. De beschermende gelden voor de als geheel. Gebruik geen hard geworden of anderszins beschadigde handschoenen.
Indien de bestemd zijn voor bieden ze geen bescherming tegen elektrische schokken veroorzaakt door defecte apparatuur
of werken onder spanning. Wanneer de handschoenen nat, verontreinigd of bezweet zijn, neemt de elektrische weerstand af en kan het risico toenemen
BESCHERMINGSNIVEAUS VOLGENS EN 388:2016 BESCHERMINGSNIVEAU VOLGENS EN 407:2020

z;:}"wl;"::&r:;and: a H:;l X 22225;5::33 pictogram bescherming tegen mechanische risico’s: A
Scheurweerstand: X — onbeproefd) Weerstand tegen contacthitte: B
Perforatieweerstand: D (1—4; X — onbeproefd) weersw‘: tegen ge\ellymgs_mtte E
Snijweerstand TDM: E (A—F; X — onbeproefd) eerstand tegen stralingshitte

BESCHERMINGSKLASSE VOLGENS EN 12477:2001/A1:2005: Weerstand tegen kleine spatten gesmolten metaal E
Lagere grip (overige lasprocedures) A Weerstand tegen grote spatten gesmolten metaal: F
Hogere grip (WIG/TIG-lassen) B

pictogram bescherming tegen mechanische risico’
[ Tg]pictosram informatie

RUCTIES: Stel de niet bloot aan stralingswarmte, organische oplosmiddelen en de dampen daarvan, smeermiddelen,
vetten, minerale olién, logen en water. Verwijder vuil met een borstel. De handschoenen kunnen niet gewassen of chemisch gereinigd worden.
BEWAREN: In droge omstandigheden, niet in direct zonlicht, bij kamertemperatuur.

WAARSCHUWING: De handschoenen mogen niet worden gebruikt op plaatsen waar ze in bewegende machinedelen gegrepen kunnen worden.
FABRIKANT: ARDON SAFETY s.r.o., Trzni 2902/14, 750 02 Prerov |, Tsjechié

pictogram bescherming tegen hitte en vuur; (* € merkieken van overeenstemming;

EN12477:2001/A1:2005 | EN388:2016 | EN407:2020 | BESCHIKBARE
NAAM MATERIAAL AlB ABCDE ABCDEF MATEN
Cov rundsplitieer + rundnerfleer A 3132X 413X4X 5,11

IULNIW.{M [SIYA DAYANIKLI COY

AGIKLAMA: Bes-parmakli, 1siya dayanikl eldiventer. Eldivenler, EN420:2003+A1:2009, EN 388:2016 ve EN407:2020 standartlarina gére etiketlenmistir
Ve tedarikeinin logosunu, model numarasini, iretim yilini ve koruma sembollerini tasimaktadir. Kaynak yaparken kullanilmak iizere belgelenmis ve
uygun olan eldivenler EN12477:2001/A1:2005 standardi ve A/B sinifi ile etiketlenmistir.

KULLANIM: Kategori Il eldiven - eldivenler elleri mekanik ve 1si kaynakli tehlikelere karsi korumak igin tasarlanmistir. Koruyucu 6zellikler eldivenin
tamaminda gegerlidir. Sertlesmis veya hasarli eldivenleri kullanmayin. Eldivenler ark kaynagi icin tasarlanmis ise, ekipmanin hatali calismasindan
kaynaklanan elektrik soklarina karsi koruma saglamazlar ve giig verilmis elektrikli parcalar izerinde calismak icin uygun degillerdir. Eldivenlerin islak,
Kkirli ve terden sirilsiklam oldugu durumlarda, elektrik direncleri diiser ve risk yiikselebilir.

EN 388 STANDARDINA GORE KORUMA SEVIYELERi: EN 407 STANDARDINA GORE KORUMA SEVIYELERI:
Asinmaya karsi dayaniklilik: A(1—4; X — denenmemis) Yanmaya karg: dayanikliik:

Kesiklere karsi dayaniklilik: E:1—5,X—denenmem\$i st ile temasa Kars1 dayanikllik:

Yirtilmaya karsi dayaniklilik: C (1—4; X — denenmemis) .

Delinmeye karst dayaniklilik: D (1—4; X — denenmenis) ;:Glyaa:‘z.);: T:r: ‘;?;:"r"‘l:l"ll'li

Tmoo >

Direng TDM kesin E (A—F; X — denenmemis) cyan 1s1ys .
EN12477:2001/A1:2005 STANDARDINA GORE KORUMA SINIFI: Erf"‘fs ;".‘“t ’“e:at za’“llalf””a :ars‘ ‘;aya"‘tt‘ll':_
Daha diisiik kavrama kuvveti (diger kaynak prosediirleri) A rimis buytk metal damlalarina karsi dayanikiilik:
Daha yiiksek kavrama kuvveti (WIG/TIG kaynak) B

mekanik tehlikelere karsi koruma semboli; ’Xj_ﬁl 1s1 ve atese Karsi koruma sembolii; ( E uygunluk isareti; [B] bilgi sembolii

BAKIM TALIMATLARI: Eldivenleri radyan isiya, organik céziiciilere ve/veya onlarin buharlarina, makine yaglarina, mineral yaglara, yakici maddelere ve
suya maruz birakmayn. Kiri gidermek igin bir firca kullanin. Eldivenleri yikamayin veya kuru temizleme islemi uygulamayin.

SAKLAMA: Dogrudan giines isigindan uzak, oda sicakliginda kuru bir yerde muhafaza edin.

UYARI: Eldivenler, makinelerin hareketli parcalarina sikisma riskinin oldugu yerlerde kullaniimamalidir.

PROIZVAJALEC: ARDON SAFETY s. 1. 0., Trzni 2902/14 Pferov | - Mésto, Ceska republika URETICI: ARDON SAFETY s. r. 0., Trzni 2902/14 Prerov | - Mésto, Cek Cumhuriyeti
EN12477:2001/A1:2005 | EN388:2016 | EN407:2020 | RAZPOLOZLJIVE EN12477:2001/A1:2 EN 388:201 ENG07:202 MEVCUT
NAZIV_ | MATERIAL AlB ABCDE ABCDEF VELIKOSTI AD MALZEME A /A1:2008 FHT proieragl e
coy cepljeno goveje usnje in zrnato goveje usnje A 3132X 413X4X 9,11 coy yarma sigir derisi + islenmis sigir derisi A 3132X 413X4X 9,11

UPUT RISCENJE @

OPIS: Zadtitne rukavice sa pet prstiju otporne na toplotu. Rukavice su oznacene u skladu sa EN420:2003+A1:2009, EN 388:2016 | EN407:2020 i to
logotipom dobavljaca, brojem modela, godinom proizvodnje i piktogramima zastitne oznake. Rukavice koje su sertifikovane i pogodne za zavarivanje
oznacene su brojem norme EN12477:2001/A1:2005 i klasom A/B.

KORISCENJE: Rukavice kategorile l - rukavice su dizajnirane da zastite ruke od mehanickih i toplotnih rizika. Zatitna svojstva se odnose na celu
rukavicu. Ne koristite stvrdnute ili na drugi nacin osteéene rukavice. Ukoliko su rukavice namenjene za zavarivanje elektriénim lukom ne pruzaju
zaititu od strujnog udara izazvanog neispravnim uredajem ili radom pod naponom. Ukoliko su rukavice mokre, prijave ili natopljene znojem, elektriéna
g?:;;;séf;rﬂas"f;:ﬂzéh e g e STEPEN ZASTITE PREMA EN 407:2020

Otpornost na habanje Otpornost na gorenje:
Otpornost na secenje: Otpornost na kontaktnu toplotu:
Otpornost na ostala cepanja; C (1—4; X — HenokywaH) Otpornost na konvekcijsku toplof

Otpornost na busenje: D (1—4; X — HenokywaH) Otpornost na radijacijsku toplotu:

Otpornost na TOM: E (A—F: X — Henokywan) Otpornost na manje prskanje rastoplienog metala:
KLASA ZASTITE PREMA EN 12477:2001/A1:2005: Otpornost na vece prskanje rastopljenog metala
Niza sposobnost hvatanja (ostali postupci zavarivanja) A

Viga sposobnost hvatanja (zavarivanje WIG/TIG) 8

OTPORNE NA TOPLOTU
coy

A (1—4; X — Henokywan)
B (1—5; X — HenokywaH)

A
B
c
D
E
F

piktogram zastita od toplote i vatre; ( € 2nak usaglasenosti; [ [d] piktogram informacije

UPUTSTVO ZA ODRZAVANJE: Rukavice ne izlaZite toplotnom zragenju, organskim rastvaracima i njihovim parama, mazivima, mastima, mineralnim
uljima, nagrizajucim sredstvima i vodi. Necistoce uklanjajte etkom. Rukavice nije moguce prati ni hemijski Cistiti.

CUVANJE: Na suvom mestu, van domasaja direktnog sunéevog zracenja, na sobnoj temperaturi

UPOZORENJE: Rukavice se ne smeju koristiti tamo gde postojj rizik hvatanja od strane pokretnih delova magina.

PROIZVODAC: ARDON SAFETY s.r.0., Trni 2902/14, Prerov |, Ceska republika

(& piktogram zastita od mehanickih rizika; |

n PYKLWA N0 NPUMEHEH TEPMOCTOVIKVE m
coy

N jikue nepuatku. MepuaTku MapKMpyKTCs B cooteetcTeun ¢ EN420:2003+A1:2009, EN 388:2016
EN407:2020 NOFOTUNOM NOCTABILMKa, HOMEPOM MOIENIM, FOAO0M BbINYCKa U 3ALLMTHBIMIA MKTOrpaMMamu. MepuaTkin CepTUGNLMPOBAHS!, NPUrOAHEI ANS
CBapKM, noMeyeHbl HoMepoM cTanaapta EN12477:2001/A1:2005 v knaccom A/B.
lepuaTky Il - nepuatku YeHB! AN 3aUMTLI PYK OT ckos. 3 csoiicTea
PacnpoCTPaHAKTCA Ha BCO NepuaTKy. WAn UHbIM uspasoM nOBpeKASHHLIX nepuaToK. ECAU nepuaTkit
npefHa3HayeHbl ANS 3NEKTPUYECKOW AYrOBOI CBAPKW, TO OHW He 3aWMWIAIT OT NOPAKEHUS 3NEKTPUYECKUM TOKOM B pe3y/ibTaTe HeMCnpaBHOCTM
060pyAOBaHYA MAM PABOT MO HANPSKEHMEM. B CNy4ae HAMOKAHWA, 3arPA3HEHUS UM NPONUTHLIBAHISA NEPYATOK NOTOM 3NIEKTPUYECKOE CONPOTUBNEHNUE
CHUKAETCS, U PUCK MOKET NOBBILIATHCS.
CTEMEHW 3ALUUTbI COTJIACHO EN 388:2016

CTENEHb 3ALLMTbI COTIACHO EN 407:2020

YCTOMYMBOCTb K MCTUPaHMIO: A (1—4; X — HenposepeHHbii) Oruecmﬂkom: A
YCTOMUMBOCTS K paspesam: B(1—5: X— cToit My Tenny: )
YeToiunBocTs K nocnenylowuM paspsisam: C 1174 X— ) i Tenny: c
YCTORUMBOCTL K NPOKONY: D (1—4; X — HenposeperHbi1) Veraiumocrs n3nydaemomy Tenny: D
OtpexbTe conpoTusnerie TOM: E (A—F; X — HenpoBepeHHbii)  YCTO/4MBOCTS K HeGoNblMM Gpbisram pacnnasnexHoro metanna: £
KJIACC 3ALLMTbI COTTACHO EN 12 477: 2003: YCTOM4YMBOCTb K GONbLIOMY KONMYECTBY pacnniasneHHoro metanna: F
Xyawas 3axsata (npoune A
TNyawas soamoxcHocTs saxgata (ceapka WIG/TIG) 8
[

@ NMKTOrPaMMa 3aLLUTBI OT MEXaHUUECKMX PUCKOB; \))) NWKTOrpaMMa 3aluTei OT Tenna U OrHsi; C E 3HaK cooTBeTCTBMS; DE nuKTorpaMma

uHdopMaLMn
MHCTPYKUMS! 110 YXOAY: He noasepraiiTe nepuarkyi BO3AE/CTBMIO M3/Y4aEMOrO Tennia, OPraHMUeckix PacTeopUTEnei i WX Napos, CMa3ouHbIX
MaTepUanos, KMPOB, MUHEPANbHbIX MACES, KAYCTUKA M BOAbI. YARNANITE 3arPSI3HEHNS LIETKOW. 3ANPELIABTCA CTAPKA Y XMMAHECKAS HACTKA NepHaTOK.
XPAHEHWE: B cyxXoM MECTS, 37 OT MAMBIX COTHNHLIK 1Yl W KOMKATHOR TeNneparype.

TOK NPU HANMIMN PUCKA UX 3BLIENNEHIS C ABIKYLUIUMACA YACTAMU MaLLIMH.
3902114 Prerov | Uewscxan Pecnyenns

Ay
I'IPOMSBU.FIMTEHI: ARDON SAFETY s.r.o. Trzni

NAZIV MATERIJAL EN'|2577:2ADIOB‘I/A‘I:ZODS

EN 388:2016 EN407:2020 v
ABCDE ABCDEF VELICINE

coy govedi 3palt + goveda puna koza A 3132X 413X4X 9,11

HCTPYKLIISAA 3 EKCNTYATALLIT [siEViolonnlZiv (RN (o) m

OMKC: 3axucHi TepMOCTiiiKi pyKaBuyKKM Ha M'ATb Nanbuis. Pykasnuky sianosinHo Ao EN 420: 2003, EN 388: 2003 i EN407 ZUZU MapKoBaHi norotunom

EN12477:2001/A1:2005 | EN388:2016 | EN407:2020 | AOCTYMHBIE
HASBAHVE | MATEPUAN A/B ABCDE ABCDEF PASMEPbI
cov OpOBH CRMTIOK + KOPOBMIA AMLEBOT CRATIOK A 3132 113XaX 9,11

UDHEZIMET E PERDORIMIT VAR R=NRN=RN{DYW)

COY  NXEHTESISE m

Doreza me pesé gishta, rezistente ndaj nxehtésisé. Kéto doreza jané etiketuar né pérputhje me EN 420:2003, EN 388:2016 dhe
EN407:2020 dhe mbajné logon e furnizuesit, numrin e modelit, vitin e prodhimit dhe simbolet e mbrojtjes. Dorezat e certifikuara dhe té pérshtatshme
pér saldim jané etiketuar me EN12477:2001/A1:2005 dhe kategoriné A/B.

NOCTaYaNbHYIKA, TUTIOBUM HOMEPOM, POKOM BUTOTOBNGHHS! | MIKTOrPaMaMyt 3aXVCHOO NpHaHaveHKs. Ha p cepr i 3ac

AN 383PIOBAHHA € N03Ha4EHHA HoMepa CTanAapTy EN 12 477: 2003 i knac A / B,

3ACTOCYBAHHSI: PyKasnixn kaTeropi Il - pyKasusKin NpuHaseHi AnA 3axWCTY PYK BIA MEXaHisHUX | TepMisHUX pusuKis. 3axichi BnacTusoci
5 Ha BCIO py y. He kopucry 3ar “w iHakwe . ko p

3BapIOBAHHSA €NEKTPUYHOIO IYrOI0, TO BOHW HEe 3a6e3neyyioTb 3aXUCT Bifl YPAKEHHS ENEKTPUYHUM ETD‘{MUM fAKe BUHVMKAE yepe3 newexm YCTaTKYBaHHS
a60 npu po6oTi Nify Hanpyroto. KL PyKaBUYKN MOKPI, Bpy/iHi a0 MPOCOYEH] NOTOM, TO ENEKTPUUHMIA OMiP 3HVKYETLCS | PU3NK MOXKe 36inblyBaTucs.

CTYMIHb 3AXUCTY NO EN 388:2016 CTYMIHb 3AXUCTY N0 EN 407:2020

CrifikicTs R0 CTUpaHHS: A (1—4; X — Henepesipennii)

CrifikicTs 80 nepepisy: B (1—5; X — Henepesipenni1) E“'f"!c“’ A0 ropiHHS: é
CrifikicTs 4o nopansuioro pospuey:  C (1—4; X — Henepesiperii) TWKICTL A0 KOHTAKTHOMO Tenna:

CrilikicTs R0 moroni D (1—t: X — venepesipenwi) CrifikicTs A0 KoHBeKuifiHoro Tenna: c
BinpixTe onip Tl E (A—F; X — HenepesipeHnii) Cnnjx!cns A0 NPOMEHNCTOrO Tenna: D
CTYNIHb 3nxm:7y M0 EN 12477:2001/A1:2005: Criicts a0 o merany: E
Binbw HM3bKa 3aaTHICTS (i A CTifiKiCTh 20 BEZMKOrO PO36PU3KYBaHHA PO3NNaBneHoro MeTany:  F
Binbl BUCOKa 3AATHICTS CTUCHEHHS (38apioBanHs WIG/TIG) B

@ nikTorpama 3axvict sia Mexaniukux puaukie; 1) nikrorpama saxuct ein Tenna a sorwio; ( E 3HaK BiANOBIAHOCTI;
[ T3] rirrorpana indopmavin

IHCTPYKLIIS! 110 OBCAIYT He iire A 0 Tenna, OpraHiuHIX POUMHHWKIE Ta ix Napam, MacTAN, Xupis,
MiHepaNLHHX O, AKX PEUOBUH | BORM. BPY BHANMTH LITKOID. PYKABUKM HE MOXHA DATH i XIMI4HO HCTUTA.

3BEPITAHHS: B cyxoMy MiCLi, ORI BIA NPAMIX COHSUHIX NPOMEHIB, PU KIMHATHIl TeMnepaTypi.

YBATA: Py, 1 TaM, A€ ICHYE PUINK 33XOMTIEHHS PYXOMUMM HaCTUHAMM MALIMHH.

BUPOBHMK: TOB «ARDON SAFETY>, ayn. Tpxwi 2902/14, Npxepos |, Yecska Pecny6nika

Doreza té kategorisé Il - dorezat jané dizenjuar pér t& mbrojtur duart ndaj rrezigeve mekanike dhe té nxehtésisé. Vetité mbrojtése viejné pér
& gjithé dorezén. Mos pérdorni doreza té forta ose té démtuara. Nése dorezat jané dizenjuar pér saldim me hark, ato nuk ofrojné mbrojtje ndaj goditjeve
elektrike & shkaktohen nga keqfunksionimi i pajisjes dhe nuk jané té pérshtatshme pér puné né pjesé qé kané energji elektrike. N& rastin kur dorezat
jané té lagura, té papastra ose me djersé, rezistenca e tyre elektrike reduktohet dhe rreziku mund té rritet.
NIVELET E MBROJTJES SIPAS EN 388:2016 NIVELET E MBROJTJES SIPAS EN 407:2020
Rezistenca ndaj gérryerjes: A(1—4; X — i paprovuar) Rezistenca ndaj djegies: A
Rezistenca ndaj prerjeve: B (1—5; X — i paprovuar) Rezistenca ndaj kontaktit me nxehtésing: B
Rezistenca ndaj grisjes: C (1—4; X — i paprovuar) ndaj me : c

D

E

F

Rezistenca ndaj shpimit: D (1—4; X —i paprovuar) Rezistenca ndaj nxehtésisé me rrezatim:

Pritini rezistencés TOM: E (A—F; X — i paprovuar) Rezistenca ndaj pikave té vogla prej metali té shkriré:
KATEGORIA E MBROJTJES SIPAS STANDARDIT EN 12477:2001/A1:2005: Rezistenca ndaj pikave t& médha prej metali té shkriré:
Forcé kapjeje mé e ulét (pér procedura té tjera saldimi) A

Forcé kapjeje mé e larté (saldim WIG/TIG) B

{f)) simboli pér mbrojtien ndaj nxehtésisé dhe zjarrit; ( € shenja e pajtueshmérisé; [ [d] simboli

simboli pér mbrojtjen ndaj rrezigeve mekanike:

iinformacionit

UDHEZIMET E KUJDESIT: Mos i ekspozoni dorezat ndaj nxehtésisé me rrezatim, tretésve organiké dhe/ose avujve té tyre, yndyrés, vajrave mineralé,
kaustikés dhe ujit. Pérdorni njé furcé pér té hequr papastértité. Mos i lani dorezat né lavanderi ose né pastrim kimik

RUAJTJA: Ruajini né njé vend té thaté, larg drités sé drejtpérdreité té diellit, né temperaturé dhome.

PARALAJMERIM: Dorezat nuk duhet té pérdoren nése ka rrezik kapieje me pjesét e (évizshme té makinerisé.

PRODHUESI: ARDON SAFETY s. . 0., Trini 2902/14 Prerov | - Mésto, Republika Ceke

TIC D'UTILISATIO RESISTANT A LA CHALEUR [ﬂ
coy

DESCRIPTION : Gants de protection 5 doigts résistants 3 la chaleur. Les gants sont marqués conformément aux normes EN420:2003+A1:2009, EN
388:2016 et EN407:2020 du logo du fabricant, du n° de type, de I'année de production et des pictogrammes de désignation de protection. Les gants
certifiés et convenables au soudage sont marqués du numéro de la norme EN12477:2001/A1:2005 et de la classe A/B.

UTILISATION : Gants de catégorie Il - les gants sont destinés & la protection contre des risques mécaniques et thermiques. Leurs capacités de protec-
tion s'appliquent & lensemble du gant. Si les gants sont destinés au soudage a larc, ils ne fournissent pas de protection contre des chocs électriques
provoqués par un dispositif défectueux ou du travail sous tension. Si les gants sont humides, sales ou imbibés de sueur, a résistance électrique est
réduite et le risque peut augmenter.

NIVEAU DE PROTECTION SUIVANT EN 388 :

Résistance contre lattrition : A (1—4; X — non éprouvée)
Résistance contre les coupes B (1—5; X — non éprouvée)
Résistance contre d'autres déchirures : C (1—4; X — non éprouvée)
Résistance contre le transpercement : D (1—4; X — non éprouvée)
Résistance & la coupure TDM: E (A—F; X — non éprouvée)
CLASSE DE PROTECTION SUIVANT EN 12477:2001/A1:2005:
Caapcité de prise moins bonne (autres procédés de soudage) A
Capacité de prise meilleure (soudage TIG) B

NIVEAU DE PROTECTION SUIVANT EN 407:2020
Résistance contre lignition : A
Résistance contre la chaleur de contact : B
Résistance contre la chaleur conventionnelle : c
D
E
F

Résistance contre la chaleur émanante
Résistance contre les menues pulvérisations de métal fondu :
Résistance contre d'importantes pulvérisations de métal fondu :

& pictogramme de protection contre des risques mécaniques ) pictogramme de protection contre la chaleur et le feu (€ marave de conformité

[Ti] pictogramme dinformation
INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN : N'exposez pas les gants 4 la chaleur émanante, aux dissolvants organiques et leurs vapeurs, aux graissages, graisses,
huiles minérales, caustiques ni a leau. Nettoyez les souillures avec une brosse. Les gants ne peuvent pas étre lavés ni nettoyés

EN12477:2001/A1:2005 | EN 388:2016 | EN407:2020 | AOCTYMHI EN12477:2001/A1:2005 | EN 388:2016 | ENAD7:2020 | MASATE DIs-
HA3BA MATEPIAT A/B ABCDE ABCDEF PO3MIPYU EMRI | MATERIALI A/B ABCDE ABCDEF PONUESHME
ANOBUNHIA CIMNOK + ANOBUYA AMLHOBA 3aMWa 3132X 413X4X 9,11 cov (ékuré lope e ndaré + lékuré lope e papérpunuar A 3132% 413X4X 9,11

| oaHries xrHsHE YNNI
coy

TEPIFPAGH: [Gvtic avBeKTIKG 0T BEPHOTNTA e MEVTE SaxTuAat. Ta YGvTLa GEpOUY orjjiavon obpduve e ta mpotuna EN420:2003+A1:2009, EN 388:2016

K ENGO7:2020, et p£9ouy 10 AayGTumo tou mpoueute Xov apIBus poveAau. To étos waakeufc kau atiuBoka npootato Ta yévaa nou vt
Aot yia epyacies @épouv afjuavon mpotiiou EN12477:2001/A1:2005 kot Kartnyopio A/B!

XPHIH: Mavria Ku(nvnpw: 11 Ta YAVTLQ Elvon OXEBLIUGHEVO YLa Vol TIpOOTATEOUY Tal XEPLX A HNXAVLKOUS Kat BEpHIKOGS KIVGUVOUS. OL MPOOTATEVTIKES

T0US 1BLGTIEES LOXUOUY YA GAT 1V ETUQRVELK TOUS. M XPOUHOTIOLEITE GKTUITTa 1 KXTEOTPEv YGVTIO. AV T YAVTI £V OXEDLEOMEvE Yid GUYKEMATon

NAEKTPIKOU TOEOU, BEV MPEXOUY TIPOOTAGIA NG NAEKTPOMANEIQ TIOU NOPEL Vet IpOKANBE Adyw Kau Bev eiva

VI €pyacia pe pépn Mou BLATPEXOVTAL AT NAEKTPLK PEUMA. T€ MEPITTWON TTOU T YAVTLA EVaL Uyph, NePWHEVX 1) ERMOTIONEVA. piE (PGTQ, HELGVETAL N

NAEKTPLKI] TOUG QVTIOTAON KAt EVBEXETAL VO AUEGVETOLL O KIVEUVOS.

EMINEAA MPOXTAZIAZ ZYMOANA ME TO MIPOTYIO EN 388:

Aviox oty ToiBi: A (1—4; X — aSokipaotos)

Avtoxd oty komd: B (1—5; X — abokipaotog)

Avtoxd otn Sudoxion;: C (1—4; X — abokijiaotog)

Avtoxi o Suétpnon: D (1—4; X — abokipaotog)

Koyte TDM avtiotaon: E (A—F; X — abokipaotoc)

KATHTOPIA IPOZTAZIAZ TYMOANA ME TO MPOTYTO EN 12477:2001/A1: 2005

loxUs k&tw AaBiis (GAAES Slabikacieg ouykGAANang)

loxus Gvw Aaris (guyksAAnan WIG/TIG) e

) sunpoo mpootasias ans BepstTa Kat Gwid, C € oiavon ouispouons: [ 3] ovuoro

EMINEAA NPOLTAZIAZ EYMOQNA ME TO NPOTYNO EN 407:
Avtoxy o€ Kauon:

Avioxi oe BeppéTnTe enagi:

Avioxi o€ HeTaywyik BepuoTTa:

Avtoxi o€ axtivoBohoUpevn BeppbTnTa:

AVTOX) 0 HUKPES OTAYBVES TNYHEVOU HETEANOU:
AVTOXH O HEVAAES OTGYOVES TVHEVOU HET&AOU

Tmoow>

(& otuBoro mpooTesias amé unxavikols kbivous,
TANPoGOp

OAHTIEE OPONTIAAE: Mny exdétere Ta vivri ot ax SLEAUTES fi/Kat 0TI QVOBUIATELS TOUS, YPAOE, OPUKTEALY,
KQUOTIKES OUGIES Kat VEpO. XpNOuonotoTe BoUpTac o Vax patpéoeTe T Bpmum Mnv TAéVETE Tat YAVTLQ GTo TAUVTAPLO Kal [ XPOLUOTIOLETE GTEYVS

STOCKAGE : Au sec, hors de portée des rayons de soleil direct,  une température ambiante.
AVERTISSEMENT : Les gants ne doivent pas étre utilisés aux endroits & risque d'agrippement par des parties mobiles des machines.
FABRICANT : ARDON SAFETY s.r.o., Trzni 2902/14, Prerov |, République tchéque

AMOBHKEYEH: AmoBnKeUOTe Tol 0€ 0TEYVS EpoS, wakpid ad T anevBeia éBeon oty nhiaki aktvoBoia kat € Bppokpasia Swpaiou.
MPOEIAOMOIHEH: T y&wTiax SV PEEL Va XPOLHOMOLOGVTaL OTQY UMGPXEL KIVBUVOS EMTAOKA HE KIVOUHEVA HEPT HXQVNHETRY.
KATAZIKEYALTHE: ARDON SAFETY s. . 0., Trzni 2902/14 Pferov | - Mésto, Toexikn Anpokpatia

£ EN12477:2001/A1:2005 EN 388:2016 EN407:2020 TAILLES DIS- EN12477:2001/A1:2005 EN 388:2016 EN407:2020 AIAGEZIMA
NOM MATERIAU A/B ABCDE ABCDEF PONIBLES ONOMAZIA | YAIKO A/B ABCDE ABCDEF MEFEOH
coy Crodte de cuir + fleur de beeuf A 3132X 413X4X 9.1 cov ﬁlvuxmpmus“/u Séppa ayeAadag + pn anoPiAwpévo A 3132X 413X6X 9,11
5éppa ayeAdsag




AAA - znacka shody Srbsko

®

Prohlaseni o shodé ke stazeni na: www.ardon.cz. Na kazdém péru rukavic je oznacena: velikost, identifikacni oznaceni vyrobce (ARDON
hodni znacka ARDON®), oznaéeni typu rukavic, mésic a rok vyroby, oznaceni CE a €islo prislusné normy (napf. EN 388),
symboly oznaéujici dodateéné vlastnosti rukavic.

znacka shody Ukrajina

Ly - Megfeleléségi jel Szerbia m
@ - Megfeleldségi jel Ukrajna

A 6 6 itt www.ardon.cz. Minden par kesztyu ki van jel6lve a: méret, gyarté azonositas (ARDON
SAFETY s.r.0.markanév ARDON®), tipus jel és termék kategéria, gyartasi év és honap, CE mindsités és a megfeleld szabvany szama (pl.
EN 388), a keszty(i tovabbi tulajdonsagait jelzd jelek.

Pred pouzitim rukavice zkontrolujte ohledné pfipadnych vad &i rukavice silné é
obnosené ani ugpinéné (rovné zevnitf) libovolnou Latkou, mohlo by dojit k podrazdem nebo infekei pokozky a Sintu kize V tako-
vém pripadé vyhledejte l¢kaFské osetreni firemniho [ékare nebo se poradte s dermatologem. Po pouziti rukavice dikladné o€istéte
suchym hadrem, abyste odstranili veskeré necistoty. Pokud maji byt rukavice pouzivany opakovang, ulozte je tak, aby vni vystelka
mohla snadno vyschnout.

V soucasnosti neexistuji zadné normalizované zkuebni metody pro zjistovani priniku UV zafeni do materiald rukavic, ale v sou¢as-
nosti pouzivané metody konstrukce ochrannych rukavic pro svarece obycejné praniku UV zafeni zabrani.

Pokud jsou rukavice uréeny ke svafovani elektrickym obloukem, neposkytuji ochranu proti tirazu elektrickym proudem zpéiso-
benému vadnym zafizenim nebo praci pod napétim. Pokud jsou rukavice mokré, &pinavé nebo nasaklé potem, je elektricky odpor
snizen a riziko se maze zvysit.

Ochranné vlastnosti se vztahuji pouze na dlané rukavice.
Rukavice lze pouzivat 5 let od data vyroby uvedeného na rukavici, pokud jsou uchovény v pivodnim obalu. Zivotnost pouzivanych

rukavic je dana jejich opotfebenim a odfenim.

Prehlasenie o zhode k stiahnutiu na www.ardon.cz. Na kazdom paru rukavic je ost, i

identifikacni oznaceni vyrobce (ARDON SAFETY s.r.0./obchodna znacka ARDON®), oznaeni typu rukavlc. mesiac a rok vyroby. oznacenle CE
a cislo prislusnej normy (napr. EN 388), symboly oznacujuce dodatoéné vlastnosti rukavic.

AAA - znacka zhody Srbsko

znacka zhody Ukrajina

el6tt ellendrizze, hogy nincsen-e a keszty(in sériilés vagy hiba, s fii il annak a kesztyiit,
ha sériilt, erésen szennyezett, elhasznalddott vagy koszos (ez a belsejére is vonatkozik), mivel ezek irritalhatjak és/vagy meg-
fertézhetik a bért, ezaltal dermatitiszt okozhatnak. Ilyen esetben forduljon a vallalati orvoshoz vagy egy bérgyégyaszhoz. A hasznalat
utan nedves ronggyal alaposan tisztitsa meg a kesztyiit az esetleges szennyezédésektél. Ha a kesztyiik tobbszér hasznalatosak,
tarolja olyan médon, hogy keszty(i mer bels bélése megszar

A teljesitményszintek a kesztyd tenyérteriiletétsl fiiggenek.
A csomagolasbol kivett keszty(ik a rjuk nyomtatott gyartasi datumtél szamitva 5 évig hasznalhatok. A kesztyii hasznalati élettarta-
ma a kesztyd elhasznalédasatol, dorzsolodésétol fiigg.

UV: A szabvany nem tartalmaz médszert az UV sugarzassal kapcsolatosan, alapban ez nem okoz gondot a felhasznalt anyagok
tekintetében.

Aramiités veszélye: A termékek vezethetik az elektromos aramot, a veszélyt a termék nedvessége néveli!

L5 - titikties zenklas Serbija

@ - Atitikties zenklas Ukraina

Atitikties deklaracija galite atsisiysti is svetainés www.ardon.cz. Ant kiekvienos piritinés poros nurodomas: dydis, gamintojo
pavadinimas (ARDON SAFETY sr.o./ prekés zenklas ARDON®), gaminio tipas ir kategorija, pagaminimo metai, ménuo, CE zenklas ir
normos numeris (pvz. EN388), Zenklai apibadinantys kitas pirstinés savybes.

Pred pouzitim skontrolujte, & sa na rukaviciach nevyskytujt Ziadne chyby alebo é, silne za-
$pinené, opotrebované alebo znecistené (aj vnutri) rukavice z akejkolvek latky. Mohlo by vnes( k podrazdemu a/alebo infikovaniu
pokozky a vzniku dermatitidy. V takom pripade vyhladajte lekarsku pomoc od lekara spoloc¢nosti alebo sa poradte s dermatolégom.
Po pouziti rukavice dokladne vy&istite suchou handrickou, aby ste odstranili véetky necistoty. Ak sa majti rukavice opatovne pouzivat,
skladujte ich tak, aby sa vnitorné oblozenie podkladu mohlo fahko vysusit.

Urovne ochrany sa vztahuju na dlafovu oblast rukavic.

Rukavice sa mozu pouzivat ihned po vybaleni do 5 rokov od datumu vyroby, ktory je vytlaceny na rukavici. Zivotnost rukavic je
zaloZena na opotrebovani a odierani.

UV: Norma EN12477/A1: 2005 neuvadza Ziadnu skdsobnd metédu pre UV Ziarenie. Tieto materialy si dostatocnou ochranou.

Nebezpeenstvo dderu elektrického pridu: Tieto produkty mozu odolat elektrickému prudu, vo vihkosti je riziko vy3sie.

AAA - Znak zgodnosci Serbia

@ - Znak zgodnosci Ukraina

Deklaracja zgodnosci do pobrania na www.ardon.cz. Na kazdej parze rekawiczki podano: rozmiar, identyfikacje producenta (ARDON
SAF s.r.o./ nazwa marki ARDON®), oznakowanie typu rekawiczki kategorie wyrobu, miesiac i rok produkcji, oznakowanie CE wraz z
numerem odpowiedniej normy (na przyktad EN 388), symbole podajace dodatkowe cechy rekawiczki.
Przed uzyciem nalezy skontrolowa¢ rekawice pod katem wad lub usterek i nie nosi¢ zniszczonych, powaznie zabrudzonych, prze-
tartych lub zaplamionych (réwniez wewnetrznie) rekawic. Moze to wywota¢ podraznienia i/lub zainfekowac skore i spowodowac |e1
zapalenie. W takiej sytuacji nalezy skonsultowac sie z lekarzem dyzurnym lub z dermatologiem. Po uzyciu rekawice nalezy wyczyscic¢
sucha szmatka, by usunaé zanieczyszczenia. Jezeli rekawice maja zosta¢ wykorzystane ponownie, nalezy je przechowywac w taki
spos6b, by wnetrze mogto swobodnie wyschnac.

Poziomy wydajnosci odnosza sig do obszaru dtoni na rekawicy.
Po wyjeciu z opakowania rekawice mozna stosowaé przez 5 lat po dacie produkeji, wydrukowanej na rekawicy. Cykl zycia rekawicy
w uzyciu zalezy od znoszenia i przetaré.

UV: W ramach EN12477/A1: 2005 normy nie okreslono metody wskazujacej na badanie poziomu UV, w praktyce zastosowane ma-
teriaty powinny byé wystarczajace.

Zagrozenie elektryczne: Ten produkt moze przewodzi¢ prad, ryzyko wzrasta gdy produkt jest mokry !

AAA - Conformity mark Serbia

EN

Declarallnn o' Conformlly for download at www.ardon.cz. Each pair of gloves is identifi ed as follows: size, manufacturer’s brand
(ARDON SAF| rademark ARDON®), the type and product category, month and year of manufacture, the CE mark and number
of the relevanl standard (e, g. EN 388), symbols indicating additional gloves characteristics.

Before use, inspect the gloves for any defects

or imperfections and avoid wearing damaged, heavily soiled, worn or dirty (also internally) glove of any substance, this could irritate
and/or infect the skin and cause dermatitis. In this event, seek medical advice from the company doctor or consult a dermatologist
After use, clean the gloves thoroughly with a dry cloth to remove any contaminants. If the gloves are to be re-worn store in such a
way that the inside lining of the support can dry out easily.

@ - Conformity mark Ukraine

Protective parameters are valid for palm of the gloves only.
Gloves can be used out of the pack 5 years after production date, printed on the glove. Glove life time in use is based on wear and
abrasion.

UV: Within norm EN12477/A1: 2005 there is no test method indicated on UV radiation but, normally, this will give no problem with
these materials used.

Electrical danger: When gloves are intended for arc welding: these gloves do not provide protection against electric shock caused
by defective equipment or live working, and the electrical resistance is reduced if gloves are wet, dirty or soaked with sweat, this

could increase the risk.

AAA - Konformitdtszeichen Serbien

Konformitétserkldrung zum Herunterladen unter www.ardon.cz. Jedes Paar Handschuhe wird folgendermafen gekennzelchne(
GroBe, Marke des Herstellers (ARDON SAFETY s.r.0./ Markenname ARDON®), Typ und P ie, Her jahr,
CE-Kennzeichen und Nummer der entsprechenden Norm (z. B. EN 388), Symbole zur Angabe zusatzlicher Handschuhe.

Uberpriifen Sie die Handschuhe vor Nutzung auf Defekte, Verunr und benutzen Sie keine verdlten, ver-
schlissenen oder defekten Produkte. Dies konnte zu Hautirritationen oder Kontaktdermatitis fiinren. In einem solchen Fall ziehen Sie
einen Dermatologe oder Arzt zu Rate. Reinigen Sie den Handschuh nach Nutzung sorfaltig und stiilpen Sie Handinnenfldache nach
AuBen um ein Abtrocknen der Innenseite zu ermoglichen.

@ - Konformitatszeichen Ukraine

Alle Leistungswerte beziehen sich auf die Handinnenfléche.
Neue Handschuhe konnen aus der Originalverpackung bis maximal 5 Jahre nach dem aufgedruckten Produktionsdatum verwendet
werden. Die Einsatzdauer wird durch den sichtbaren Verschlei begrenzt.

UV: Innerhalb dieser Norm EN12477/A1: 2005 gibt es keine Uberpriifung von UV aber, normalerweis, gibt UV Strahlung bei dieser
Materialen kein Problemen.

Elektrischen Gefahren: ACHTUNG! : Diese Materialen werden bei Nasse stromleitend !.

A
A A - Mapka 3a cbotBeTcTBME Ha Cbpbus

@ - 3HaKa 3a CbOTBETCTBME Ha YKpanHa

www.ardon.cz. Ha sceky udT puasium ca pasvep,

St 7 nbonsaomTons (ARDON SAFETY 5.0 Me va apiaTa ARDON®). oTSenA3aH £ BHils i KATeTORATa Ha ApORYKTS. MeCow 1 foRUIA

Prie& naudojima, patikrinkite pirtines deél defekty ar trikumy ir venkite nesioti stipriai isteptas, arba purvi-
nas (taip pat ir i3 vidaus) pirétines bet kokio pobiidzio medziagomis, tai gali suerzinti oda ir/arba sukelti dermatita. Siuo atveju kre-
ipkités medicininés pagalbos j jmones daktara arba dermatologa. Po naudojimo, kruopsciai isvalykite pirétines sausa skepete, kad
iSvalytuméte nuo tersaly. Jei pirstines Ketinate pakartotinai nesioti, laikykite jas tokiu bidu, kad vidinis pasiltinimas lengvai isdzidty.
Apsauginiai parametria galioj atik pirstinés delnui. Pirsinés gali bti naudojamos ispakuotos 5 metus nuo pagaminimo datos, kuri yra
nurodyta ant pirétinés. Pirétinés galimas naudojimo laikas yra paremtas sune&iojimu ir nusitrynimu.

UV: Del sios normos nera testavimo metodu nustatyti UV spinduliavimo poveiki, bet paprastai tai nesukelia problemu del naudojamu
medziagu turimu savybiu

Elektros iskrovos pavojus: Sie produktai gali islaikyti elektros iskrovos testus, rizika yra didesnekai produktas yra slapias.

AAA - Atbilstibas markejums Serbija

@ - Atbilstibas markejums Ukraina

Atbilstibas deklaracija ir pieejama lejupieladei vietné: www.ardon.cz. Katrs cimdi pérls tiek identificéts 3adi: lielums, razotaja zimols
(ARDON SAFETY s.r.0., zZimola nosaukums ARDON®), veids un produkta kategorija, razoanas ménesis un gads, CE zZime un attieciga stan-
darta numurs (pieméram, EN388), citi cimdi raksturojosie simboli.

Pirms lietosanas parbaudiet cimdus pret jebkadiem defektiem vai nepilnibam un izvairieties lietot bojatus, loti netirus, nodilusus vai
ar jebkadu vielu iek3&ji bojatus cimdus, tas var kairinat un / vai inficét adu un izraisit dermatitu. $ada gadijuma konsultéjieties ar
arstu vai ar dermatologu. Péc lietosanas ripigi notiriet cimdus ar sausu dranu, lai nonemtu jebkadu piesarnojumu. Ja cimdi ir jalieto
vairakkartigi, uzglabajiet cimdus tada veida lai iek3&jais oderé&jums viegli izzGtu.

Aizsardzibas parametri ir spéeka tikai uz cimdu delnas dalu. Cimdus var izmantot péc iepakojuma attaisisanas 5 gadus péc izgata-
vosanas datuma, kas ir uzdrukats uz cimda. Cimdu lietosanas laiks ir atkarigs no lietosanas intensitates un nodiluma.

UV: Sis instrukcijas ietvaros nav paredzéta UV starojuma testa veiksana, bet parasti tas nerada problémas darbojoties ar 50 ma-
terialu.

Risks saskaré ar elektrisko stravu: Ir pielaujama o0 produktu saskare ar elektrisko stravu, risks rodas tad, ja cimdi ir slapji!

RO

De:laraua de conformitate poate fi descarcata pe www.ardon.cz. Fiecare pereche de manusi este identifi cata dupa cum urmeaza:
marimea, marca fabricantului (ARDON SAFETY s.r.o./nume de marca ARDON®), tipul si categoria produsului, luna si anul fabricatiei,
marca CE si numarul standardului relevant (de ex. EN388), simbolurile care indica caracteristicile suplimentare ale manusi.

inainte de utilizare, inspectati manusile pentru a verifica daca exista defecte sau imperfectiuni si pentru a evita purtarea unei manusi
extrem de deteriorate, patate, uzate sau murdare (si la interior), indiferent de substanta. Acest lucru ar putea cauza iritari s\/sau
infectare a pielii si ar putea cauza dermatita. In aceasta situatie, apelati la asistenta medicala din partea medicului companiei sau
consultati un dermatolog. Dupé utilizare, curatati manusile bine cu o carp uscata pentru a elimina orice urme de contaminare. Daca
manuslle trebuie repurtate, depozitati-le in asa fel incat captuseala interioara a suportului s3 se usuce cu usurinta.

A
AA - marca de conformitate din Serbia

- marca de conformitate a Ucrainei

Nivelurile de performanta se refera la zona palmei manusii.
Manusile pot fi folosite din ambalaj 5 ani de la data productiei, dat3 imprimata pe manusa.
Durata de viata a manusii in utilizare se bazeaza pe nivelul de uzura si abraziune.

UV: In cadrul acestei norme nu esteindicatd o metoda de testare a comportamentului in radiatie UV insa, de obicei, acestea nu pun
probleme avand in vedere materialel utilizate

Pericol de eletrocutare: Aceste produse pot conduce curentul electric, riscul fiind mai riidcat daca produsul este ud !

A
A A  -oznaka skladnosti Srbija
@ - oznako skladnosti Ukrajine

T Izjava o skladnosti za prenos na www.ardon.cz. Vsak par rokavice je sledeée oznaéen: velikost, znamka proizvajalca (ARDON
SAFETY s.r.o./ blagovna znamka ARDON®), tip in kategorija izdelka, mesec in leto izdelave, oznaka CE in Stevilka ustreznega standarda
(npr. EN388), simboli, ki 0znacujejo dodatne znatilnosti rokavice.

Pred uporabo natanéno preglejte rokavice in se prepricajte, da so v brezhibnem stanju in da niso kakorkoli poskodovane; ne uporabl-
jajte poskodovanih, obrabljenih, umazanih ali rokavic, na katerih so madezi (€etudi samo na notranji strani) kakrsne koli snovi, saj
lahko drazi in/ali vname kozo in povzroéi dermatitis. V takem primeru se obrnite na obratnega zdravnika ali dermatologa. Po uporabi
svetujemo, da rokavice o¢istite s krpo za enkratno uporabo. Do ponovne uporabi jih pospravite obrnjene z notranjo stranjo navzven
tako, da se notranja obloga lazje posusi.

Zastita velja samo za dlan rokavic.
Rokavice je treba prevazati samo v originalni embalzi proizvajalca. Pravilno shranjene rokavice imajo rok uporabe 5 let.

UV: Znotraj te norme ni testne metode, ki bi dolocala UV sevanje, toda pri uporabljenih materialih to obicajno ne predstavija tezav.

Elektricno tveganje: Ti izdelki so lahko elektri¢no prevodni, tveganje je vegje, ko je izdelek moker!

AAA - YcarnaweHoct Cp6uja

sra)

Izja obchodni znagka va o usaglasenosti za preuzimanje na www.ardon.cz. Na svakom paru rukavice je obelezena: velicina, iden-
oznaka proizvodaca (ARDON SAFETY s.r.o./brend ARDON®), oznaka tipa i kategorije proizvoda, mesec i godina proizvodnje,

@ - 03HaKa ycarnaweHocTu Ykpajuxe

Ha NPON3BOACTBO, 3HaK/ 0603HaueHue cbe CE 1 HOMep Ha CboTBeTHUA CTanaapT (Hanpumep: EN 388), cumsonu
KaJecTsa Ha pbKaBuLW.

Mpeau ynotpeba npcaepere pbKaEVILlMTE 3a fedeKT U HeCLBBLPLIEHCTBA W U36AreaiiTe Aa HoCUTE NOBPEAEHM, CUHO 3aMBPCEHN,
OT KaKBaTO M Aa @ CyBCTaHUMSA, KOBTO MOXe Aa Pa3APasHv v / UK 3apasu KoxaTa
W nia npequ3ByKa aepmMatuT. B To3u CAyvaii NoTbPCETe NeKapcKka NoMolll oT pUPMeHNs NeKap Uni Ce KOHCYNTUPAITe C AepMaTonor.
Cnep ynoTpe6a, NOUMCTETe BHUMATENHO PbKABUUNTE CbC CyXa KbPNa, 33 A3 OTCTPAHUTE 3aMbPCSIBAHMATA. AKO PbKaBALMTE TPABBA
na GbAAT OTHOBO HOCeHM, TPsiGBa Aa Ce CLXPAHsBaT MO TaKbB HauMH, Ye A OCUTYPsiBaT /IECHO CbXHEHe Ha BeTPewHara noannara
Ha pbKasuuuTe.

3alMTHUTE NapaMeTPV Ca BaNWAHN CaMO 3a ANaHTa Ha PbKABUALMTE.

PbKkaBuumTe MoraT fa ce non3ear cieq pasonakosaHe 5 roAMHM cnep AaTaTa Ha Npou3BoAcTBO. XKMBOTLT HA pbkaBuuaTa B ynotpeba
3aBUCH OT M3HOCBAHETO M NPOTPMBAHETO.

UV: B CbOTBETCTBUE C Te3u HOPMM HAMa METOR 33 TECTBaHE Ha UV NbueHUeTo, Ho HOPMANHO TOBa He AaBa NPOBNIEM C U3NON3BaHUTE
MaTepany.

ONACHOCT NP HANMHHE Ha EIEKTPUMECKN TOK: KOTATO PHKABULMTE Ca NPEAHA3HAYEHY 33 EIEKTPOALIOBO 3ABAPABAHE: TE3U PLKABULIN
He OCHYPASAT 33UATa CPELLY TOKOB YO3p. MPWAMHEN OT AEQEKTHO OGOPYABIHE T D PBOT C HAMPEXENS 1 SEKTPHSCHOTD
c Ako Ca MOKPY, MPBCHIU WM HAMOEHM C N1OT, TOBA MOXE A3 YBEAUYM ONACHOCTTa.

- oznaka sukladnosti Srbiju
4 m
@ - oznaka sukladnosti Ukrajina
I1zjava o sukladnosti za preuzimanje na www.ardon.cz. Na svakom paru rukavice je oznacena: veli¢ina, identifi kacijski znak pro-
izvodaca (ARDON SAFETY s.r.o./ naziv robne marke ARDON®), znak vrste i kategorije proizvoda, mjesec i godina proizvodnje, znak CE i
broj dotiéne norme (npr. EN 388), simbol oznacuju¢i dodatna svojstva rukavice.
Prije uporabe pazljivo pregledati rukavice kako biste se uvjerili da nema nedostataka ili gresaka, ne koristiti ostecene, istrogene,
neciste rukavice ni zaprljane (ni izvana ni iznutra) blLo ko;om tvari obzlrom da bi mogle nadraziti i/ili inficirati kozu ili uzrokovati
dermatitis. U takvom slucaju p: se sa ili de Nakon uporabe preporucuje se oéistiti
rukavice krpom za jednokratnu uporabu. U sluéaju ponovne upmabe postaviti rukavice na nain da se unutrasnjost moze lako osusiti.

Navedena razina zastite odnosi se samo na dlan rukavica.
Pravilno uskladistene ove rukavice imaju rok trajanja 5 godina. Rukavice prevoziti samo u orginalnoj ambalazi proizvodaca.

UV (ultraljubi¢asto): Unutar standarda ne postoji metoda testiranja na ultr
koriste u izradi ne bi smielo biti problema.

zragenje, ali s materijallima koji se

Opasnost od elektriénog udara: Ovi proizvodi provode elektriénu struju, rizik se poveéava u koliko je proizvod mokar!

oznaka CE i broj odgovarajuce norme (npr. EN388), simboli koji oznacavaju dodatna svojstva rukavice.

Pre upotrebe pazljivo pregledati rukavice kako biste se uverili da nema nedostataka ili greSaka, ne koristiti ostecene, istrosene,
neciste rukavice ni zaprljane (ni spolja ni iznutra) bilo kojom materijom jer da bi mogle nadraziti i/ili inficirati kozu ili uzrokovati
dermatitis. U takvom slucaju posavetovati se sa lekarom ili dermatologom. Nakon upotrabe preporucuje se ocistiti rukavice krpom za
jednokratnu upotrebu. U slu¢aju ponovne upotrebe ostaviti rukavice na naéin da se unutradnjost moze lako osusiti.

Navedena zastita se odnosi samo na dlan rukavica.
Rukavice prevoziti samo u originalnij ambalazi prozvodata. Pravilno uskladistene ove rukavice imaju rok rok trajanja 5 godina.

UV: Unutar norme EN12477/A1: 2005 ne postoji metoda ispitivanja vezana za UV zracenje, ali u normalnim okolnostima to nece
uzrokovati problem sa ovim materijalima u uporabi.

Elektri¢na opasnost: Pri upotrebi rukavica za luéno zavarivanje : ove rukavice ne pruzaju zastitu od strujnog udara ako je izazvan
kvarom opreme ili pri radu s opremom Koja je pod naponom i elektriéna otpornost rukavica se smanjuje ukoliko su rukavice mokre,
prijave ili natopljene znojem, jer to povecava rizik pri upotrebi.

A - . . . .
Vo' Ceptudikat signosigHocTi Cepbil

@ - 3HaK BiANOBiAHOCTI YKpaiHu

3aniBa Npo BIANOBIAMICTL ANA CKadyBaHHs Ha www.ardon.cz. Ha KOXHiit napi
no3HaueHHs BupobHuka (ARDON SAFETY s.ro./ Toprosa mapka ARDON®), noznaqenna mny n xareropn Bmpoﬁy, Micaub \ piK
BUrOTOBNEHHS, N03HaueHHs CE Ta HoMmep 0 cTaHpapTy EN388) Ta CuMBONM, AKi NO3HAYAITL AOAATKOBI
BNACTUBOCTI PyKaBUUKM.
Tepen, BUKOPUCTAHHAM OTNISHETE PYKaBUUKM HA GyAb-AKi AEDEKTU a60 HEAOMIKA Ta HE BUKOPUCTOBYVITE MOWIKOMKEH], 3HOWeHi 360
6GpyAHi pyKaBMUKM (a TaKOXK BHYTPIWHIO NiAKNaAKY) BIA GyAb-AKOi peuoBUHW, e Moxe po3apaTysaTh i / abo 3apasuTi WwKipy Ta
BUKIMKATH AepMaTUT. Y TakoMy pazl 3BEPHITLCA 33 MEAVMHOIO AOMOMOTO0 0 likaps abo A0 AepmaTonora. MiCNR BAKOPUCTAHHS
BUYUCTITH Py X010 106 BUAANMTH GyRb-siki p . SKuWo py 6ynete
NOBTOPHO HOCUTH, TPUMaWTE e UMHOM, 106 auyrpuum Mir 61 nerko
3axucHi napameTpy AiKTs nwe ana LONOHI py MOXKHa ™3
Bur . UYac excrnyarauii pyKasmioK 633yETHCs Ha 3HOCI Ta CTHPaHH.
Y®: Y mexax Hopmu EN12477 / A1 2005 HeMmae meToay ane, Ik NpaBnno, e He Aae Npobnem
3 BUKOPUCTAHHSIM LMX MaYEplamB
Enektpuuna py
YPaXEHHSI eNeKTPU4HIM EprMOM Wo BuHMKae
AKWWO Py € BONOrMMM,

yepe3 5 pokis nicns aatm

i Ans pyrosoro zaapnosamm ui pynaawuxm He 3a6e3neyyloTb 3axucT BiA
POBGOTM, TAaKOXK eneKTpUUHMIA onip
,unomM ue moxe 36i. PUINK .

abo npt

www.ardon.cz



A - .
AA Marque de conformité Serbie

FR

Déclaration de conformité a télécharger sur www.ardon.cz. Chaque paire des gants porte lidentification de la taille, du fabricant,
(ARDON SAFETY s.r.0o./ nom de marque ARDON®), le type des gants, le mois et armee de fabrication, la marque CE, le numéro de la
norme correspondante (par ex. EN 388) et les les qualités es des gants.

Avant toute utilisation, examinez les gants pour déceler le moindre défaut ou toute imperfection. Evitez de porter des gants en-

és, usés ou souillés (& alintérieur) de toute substance qui pourrait irriter ou infecter la peau et pourrait causer

des dermatites. En présence d'une dermatite, il est impératif de consulter un médecin ou un dermatologue. Apres usage nettoyer
les gants avec un tissu sec pour enlever tous les contaminants. S'ils doivent étre réutilisés, s'assurer que la doublure interne puisse
sécher avec facilité.

@ - la marque de conformité de l'Ukraine

Les niveaux de performance concernent la zone de la paume du gant
Utiliser les gants dans un délai de 5 ans & partir de la date de production imprimée sur le gant.
La durée de vie du gant utilisé dépend du port et de l'abrasion.

UV: Dans le norm il n'y a pas une methode indiquer de tester contre radiation UV mais avec les matérielles utilisée on ne peut pas
expecter des problémes.

Danger électrique: Ne faites usage de ces gants quand ces gants sont humides et en circonstance de danger électrique !

AAA - het conformiteitsmerkteken van Servié

Verklaring van ing kan worden op www.ardon.cz. Op elk paar handschoenen wordt aangegeven: de maat,
het identificatiemerk van de fabrikant (ARDON SAFETY s.r.o. /merknaam ARDON®), de van het type , maand en
jaar van productie, de CE-markering en het nummer van de relevante norm (bijv. EN 388), en symbolen die aanvullende eigenschappen
van het handschoenen aangeven.

Controleer voor gebruik of de handschoenen geen gebreken of defecten vertonen en draag geen beschadigde, sterk bevuilde, vers-
leten of smerige (ook aan de binnenkant) handschoenen met om het even welke stof want dit kan de huid irriteren en/of infecteren
en leiden tot huidontsteking. Vraag in dat geval raad aan de bedrijfsarts of raadpleeg een der X

gebruik grondig schoon met een droge doek om vuil te verwijderen. Als de handschoenen later nog opnieuw zullen worden gedragen
berg ze dan zodanig op dat de voering aan de binnenkant goed kan drogen.

De prestaties werden gemeten in de handpalm van de handschoen.

De handschoenen kunnen worden gebruikt tot 5 jaar na de pr i

De van gebruikte

@ - het conformiteitsmerkteken van Oekraine

die op de
hangt af van de slijtage en wrijving.

gedrukt staat.

UV: Binnen de norm is er geen testmethode voor UV straling, maar, normaal gesproken zal dit geen probleem geven met de gebruikte
materialen.
Electriciteits gevaar: Dit product kan stroom geleiden, het risico is hoger wanneer het product nat is !

AAA - Uygunluk isareti Sirbistan
@ - Ukrayna‘nin uygunluk isareti

Uygunluk beyan: indirilmek iizere www.ardon.cz adresinde mevcuttur. Uriin iizerindeki CE isareti, iiriiniin bu standartla uyumlu
oldugunun bir belgesi olarak hizmet verir. ARDON SAFETY s.r.0. Her bir eldiven cifti asagidakilere gore tanimlanir: eldiven numarasi,
treticinin markasi (ARDON SAFETY s.r.0./ marka adi ARDON®), Girlinin tiirii ve kategorisi, Gretim ayi ve yili, CE isareti, ilgili standardin
numarasi (6rnegin EN 388) ve ilave eldiven 6zelliklerini gosteren semboller.

Kullanmadan énce eldivenlerde

kusur veya bozukluk olup olmadigini kontrol edin ve herhangi bir madden yapilmis hasarli,cok yaglanmis, asinmis veya kirli (ic tarafi
da) eldivenler kullanmaktan kaginin yoksa cildinizde asinma ve/veya enfeksiyon olusabilir ve dermatite neden olabilir. Bu durumda
sirket doktorundan tibbi yardim alin veya bir dermatologa danisin. Kullandiktan sonra eldivenleri her tiirld kirleticiyi ortadan kaldir-
mak icin kuru bir bezle iyice tekrar destegin i astar! kolayca kuruyabilecek bicimde saklayin.

Performans seviyeleri eldivenin avug alaniyla ilgilidir.

AAA - 3Hak cooTseTcTBusi Cepbus m

[leknapauvs CoOTBETCTBMA ROCTYNHA ANA CKAUMBaHWA Wa BeG-caitte www.ardon.cz. Ha Ka)aoii nape nepuaTky ykassigaetcs

@ - 3HaK COOTBETCTBUS YKpanHsbl

3mep, rens (ARDON SAFETY s.r.0./ 6perna ARDON®), TUNa nepuaTky,
MecsU 1 ron ) CE u Homep 0 cTanpapta EN 388), cuMBOnbI, 0603HaualoLIME
nonannwenanme XapaKTepUCTUKM NepyaTku.
Mepea nc Ha Hanuuye AehEKTOB N HEAOAGNOK U U3GEraiiTe HOWIGHUS UCMIOPHEHHBIX, CUMBHO

UCNauKaHHbIX, 3AHOLICHHbIX UM TP3HBIX (TAKKE M3 BHYTPH) NEPUATOK OT MOBHIX BEUIECTS, 3TO MOXET BbI3BaTL Pasapanenme u/
wan VHPEKLMIO KOXKM M MOXKET Ha4aThCsi ACPMATHT. B TaKOM Clly4ae 0GpalLaiTeCh 3a KOHCYNILTAUMeN K AOKTOPY NPEANPUSTAS UM
2 NOYMCTUTE NEPHATKM CYXOM TPAMKOI 4TO Bbl 04MCTUTD OT 3arpssHuTeneir. Ecnn
nepuaTKM GyAMTE NOBTOPHO HOCWTH, AEPKUTE VX TaK/M OBPA3OM UTO Gbl BHYTPEHHMM YTEMAMTENb MOT Gbl NErKO BLICYILNTCS.
3alWwmTHbIe NapaMeTpbl AENCTBUTENbHbI TONLKO HA NaA0Hb NepYaTKK. MepyaTkn MOryT BbiTb MCNONB30BAHHbIE U3 YNAKOBKN B TE4EHUIA
5 net nocne AaThi NPOU3BOACTEA, KOTOPAR YKa3aHHa Ha nepuaTke. Bpems uc nepuaTku A B 3aBUCUMOCTM
OT M3HOCa U CTEPTOCTH.

YnbTpaduoner: & cornacuu ¢ Hopmoit ENT2477/A1: 2005 Ha AaHHBIN MOMEHT HET METOAa TECTUPOBaHMs Ha unyenue YB, Hy B
06bI4HON 06CTaHOBKE, NCMONb30BaHME AaHHbIX MaTePUaNos He CO3AaET Takux npobnem.

OnacHocTn 3nexrpoum»<a B cnyuae, Koraa nepuatkn mcronb3yiorca Ans AYrOBOA CBApKW OHW He 0GecneduBaleT 3awwTsl oT
3NeKTPOLLIOKa, Bbi WNM PaBOTOA, 1 3NEKTPOYCTONYMBOCTS CHIKAETCR ECIM NEPYATKY MOKDBIE,
rPs3HbIE MM NPONUTaHbI noom, 370 nDEquJEET pHCK.

A

AA - Pérputhshméria shénon Serbiné

e

Deklarata e konformitetit disponohet pér shkarkim né www.ardon.cz. Secila palé dorashka identifikohet si né vijim: masa, firma e
prodhuesit ((ARDON SAFETY s.r.0./ emri i markés ARDON®), lloji dhe kategoria e produktit, muaji dhe viti i prodhimit, shenja CE dhe
numri i standardit pérkatés (p.sh. EN 388), simbolet qé tregojné karakteristikat shtesé té dorashka.

@ - shenjén e konformitetit té Ukrainés

Suorituskykytasot liittyvat kasineen kammenalueeseen.

Kisineita voidaan kaytta viisi vuotta jalkeen. 4 on merkitty Kasineen kayttsika masraytyy
kulumisen ja hankaumien mukaan.
UV: Téssé standardissa ei ole UV-séteilyé koskevaa 4 mutta nor se ei aiheuta ongelmia kaytettyjen

materiaalien kanssa.

S&hkan aiheuttama vaara: Nama tuotteet voivat valittdd sahkovirtaa, riski on suurempi tuotteen ollessa marka!

A _5e . .
Aa INnpavan cuppdpdwans LepPia

@ - T0 aNpa cUPpOpPwans tng Oukpaviag

H 5i\won ouppopowan eivat 51adéoiun yix Aiyn and ™ StedBuvan www.ardon.cz. KiBe (euydpt yavia £Xel Ta €6 avayvwploTLkd oToela:
HEYEBOS, Pk KaTaokeuaoT (ARDON SAFETY S.r.0./Gvojia ELTIOQIKOU OUQTOS), TUTIO Kat KTNopia MPOIOVIOS, WAV KAl £T0G KATOKEUTIG,
onpavon CE Kat kwbkd Tou oxeTtkos mpotimou (. EN 388), cUpBoAa ou emnpéoBeta Twv v,

UV: L& autd To ipoTuTo Sev undpXeL HéB0S0G SOKLUNG TTOU Ve EVBEIKVUTAL YLal TNV UTEPLASN AKTVOBOAL, ARG, OE YEVIKES YPAHHES,
&V anavTevTat TPoBARMATA He Ta UALKG TOU XPNGLUOTOLOUVTaL.

Kivbuvog nAektporAngiag: Ta mpoidvia autd Sev Mapéxouv povwon amd to NAEKTPLKO pevpa. O kivéuvog auEdvetal 6tav To mpoidv
elvat vwro!

CZ: Certifikat byl vydan notifikovanou osobou ¢.:

SK: Osved¢enie(-ia) EU o typovych skuskach vydané prostrednictvom not. osoby ¢&.:
PL: Certyfikat(y) badania WE wydany(e) przez:

EN: Certificate EU issued by notified body:

DE: Zertifikat EU ausgestellt von benannter Stelle:

BG: Ceptundukar EC, nspaneH ot HOTUdMUMPAH opraH:

HR: Potvrda EU koju je izdalo prijavljeno tijelo i.d.:

HU: Az i.d. bejelentett szervezet altal kiallitott EU bizonyitvany:

LT: Notifikuotosios jstaigos iSduotas ES sertifikatas:

LV: Pilnvarotas iestades izsniegts ES sertifikats:

RO: Certificatul UE eliberat de organismul notificat:

SL: Potrdilo EU, ki ga je izdal priglaseni organ:

SRB: Lieptudukart EY nagar on cTpaHe npujassbeHor Tena:

UA: Ceptudikat EC, BUAaHMI YNOBHOBaXKEHWM OPraHoM:

FR: Certificat UE délivré par l'organisme notifié:

NL: EU-certificaat afgegeven door aangemelde instantie:

TUR: Onaylanmis kurulus tarafindan verilen Sertifika AB:

RU: Ceptudmkar EC, BblAaHHbIN YNOSHOMOYEHHbIM OPraHoM:

SQ: Ilmoitetun laitoksen myontaméa EU-sertifikaatti:

EA: Miotomotntiko EE mou ekSiSeTaL amd KOLVOTIOLNUEVO OPYQVLOUO:

ID 0362, intertek.com, Academy Place, 1-9 Brook Street, Brentwood, Essex CM14
5NQ, Great Britain

CZ Klasifikovano jako prostiedek osobni ochrany (OOP) podle nafizeni evr. parlamentu a rady
2016/425

SK Klasifikovano ako prostriedok osobnej ochrany (O0OP) podla nariadenie Eurépskeho parlamentu
arady 2016/425

PL Zaklasyfikowano jako $rodek ochrony indywidualnej wedle rozporzadzenie parlamentu
Europejskiego i rady 2016/425

EN Classified as being personal protection equipment (PPE) according to the directive of Europian
parlament and council PPE Regulation 2016/425

DE Ist als personliche Schutzausriistung (PSA) verordnung des Europdischen parlaments und
europaischer rat 2016/425 klassifiziert.

BG knacuduumpaHm, Kato 4acT oT iMuHuTe npeanasku cpeactea (JINC), MoctaHoBneHue Ha
EBponenckus napnameHT u Ha Cbeeta 2016/425.

HR Klasificirana kao sredstvo osobne zastite u skladu sa Uredba Europskog parlamenta i Vije¢a
2016/425

FR Classées équipement de protection individuelle (EPI) suivant la réglement du parlement
Européen et du conseil 2016/425

NL Is geclassificeerd als een persoonlijk beschermingsmiddel (PBM) conform de verordening van
het Europees parlement en de raad 2016/425

TUR Avrupa parlementosu ve konseyi yonetmeligi 2016/425'ye gore kisisel koruyucu donanim
(KKD) olarak siniflandiritmistir.

RU knaccudumumpyeTcs Kak CpeacTso MHAMBMAYansHomn 3awmTsl (CU3) B cooTBeTCTBUM C
MoctaHoeneHune EBponeiickoro napnamenta v Coseta 2016/425 1 noanexuT npuMeHeHno

S$Q Avrupa parlementosu ve konseyi yonetmeligi 2016/425'ye gore kisisel koruyucu donanim
(KKD) olarak siniflandirilmistir

EA tagwvopouvtal wg Méoa Atoputkng Mpoataociag (MAM), cUpdwva pe Kavoviopdg tou Eupwrnaikol
KowoBouAiou kat Tou TupBouliou 2016/425,

HU A személyi védGeszkozdk (SzVe) Az Eurépai Parlament és a Tanacs rendelete 2016/425
eurdpai szabvany alapjan.

LT Europos parlamento ir tarybos reglamentas 2016/425 klasifikuojama, kaip asmeninés
apsaugos priemoné (AAP).

LV Ir klasificétas ka individualie aizsardzibas lidzekli (IAL) saskana ar Eiropas parlamenta

RO Este clasificata ca fi ind echipament de protectie personala (EPP) in conformitate cu
Regulamentul Parlamentului European si al Consiliului 2016/425

SL Je v skladu z uredba Evropskega parlamenta in sveta 2016/425 osebna varovalna oprema
(0z0)

SRB Klasifikovano kao sredstvo za li¢nu zastitu (OOP) prema uredba Evropskog parlamenta i
saveta 2016/425

UA knacudikosaHe sk 3acib inameigyanbHoro 3axucty (313) sianosigHo ao PernameHt
€sponencbkoro MapnamenTy Ta Pagu 2016/425.

Www.ardon.cz



